




Table of Contents
English

2.About Your Robot……………………….…....…4

2.1 Main Body.....................................................4

2.2 Accessories in the Box.............................5

2.3 Dust bin and Suction Inlet.......................5
2.4 Charging Base.............................................6
2.5 Remote Control..........................................6

2.6 LED Indication.............................................7

4.Regular Robot Care…………….....………..…19

4.1 Emptying Robot 's Bin.............................19

4.2 Cleaning Robot 's Filter..........................20

4.3 Cleaning Robot 's Rolling Brush,Side

       BrushSwivel Wheel................................20

4.4 Clean the Sensors and Charging

       Pins...............................................................21

6.Specifications……………...............................26

  1.Important Safety Instructions…………...1

1.1 Safety Advice and Warnings....................1

1.2 Battery and Charging / Information.....3

3.Using Your Robot………………………………..7
3.1 Important Tips Before Use.......................7

3.2 Preparation..................................................8

3.3 Charge Your Robot.................................. 9

3.4 Use Your Robot with the
    Bagotte App..............................................10 

    3.5 Start/Stop Cleaning................................12

3.6  Cleaning Mode.........................................13

3.7 Set Time and Scheduled Cleaning.......14

3.8 Use the Boundary Strip...........................16

3.9 Use Your Robot with Amazon Alexa /

      the Google Assistant................................17 

  

5.Troubleshooting…………….........................22

5.1 Error Tones..................................................22

5.2 Frequently Asked Questions................23

5.3 Wi-Fi Connection....................................25



.





Lithium-ion Battery

1.2 Battery and Charging / Information

Important: Lithium-ion batteries and products that contain Lithium-ion are subject to stringent
transportation regulations. If you need to ship this product (with the battery included）for service, 
travel or any other reason,you MUST comply with the following shipping instructions:

Battery Storage

in a cool, dry place.

Remove the Lithium-ion battery from the product.

Place a Piece of tape over the battery 's metal charging contacts.

Reinstall the battery (with the tape on it) in the product and secure the battery door.

Package the product in its original packaging or in your own packaging that prevents any
movement during transportation.

Ship via ground transportation only (no air shipping).
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English

The symbol on the product or its packaging indicates:
Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. 
Contact your local authority for information regarding the collection systems available. If electrical 
appliances are disposed of in landfills or dumps hazardous substances can leak into the groundwater 
and get into the food Chain, damaging your health and well-being.Please contact your local or 
regional waste authority for more information on collection, reuse and recycling programs.









3.1 Important Tips Before Use
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3 Using Your Robot

2.6 LED Indication
You can see the status of Robot from the LED indicator. 

Status

Breathing purple Charging

Solid blue Standby / Cleaning / Fully charged 

Solid purple Low power and returning to Charging Base

• Robot is o .

• To conserve power, the light aut
when robot is not docked to the Charging Base 
and has been inactive for 10 minute.

Flashing / Solid red + Beeping
Robot has an error. 
Refer to the “ Troubleshooting>Error Tone” section in this 
manual for solutions.

English

Power Status Light





Connect the round connector of the adapter into the power socket on the Charging
Base and the other end into a wall outlet. 

4

65
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Install Side Brushes
Attach side brushes to the bottom of
robot by pressing a brush into each slot .

Turn on the main power switch on the
bottom of robot.

- Install the Charging Base in a location that Robot 
  can easily access. It is recommended to place the 
  Charging Base against a wall, and on a hard-level 
  surface rather than on rugs or carpets.
- Always keep the Charging Base plugged in, otherwise 
  Robot will not automatically return to it.

3.3 Charge Your Robot
• Robot has a pre-installed rechargeable battery that has to be fully charged before use. 
• Robot  returns to the Charging Base at the end of a cleaning cycle or when its battery is

running low. 

Method 1: Attach Robot to the Charging Base by aligning its charging pins with the charging
                       pins on the base.   

English

















English
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3.9 Use Your Robot with Amazon Alexa /  
the Google Assistant 
Amazon Alexa or the Google Assistant is a smart voice control device that enables you to 
control robot with your voice. 

Before you start, make sure that:
Robot is attached to the Charging Base to ensure there is enough power.
Robot is connected with the Bagotte app.
You have an Alexa-enabled device (i.e. Amazon Echo, Echo Dot and 
Amazon Tap, Echo Show, Echo Spot) or a device enabled with the Google Assistant 
(i.e. Google Home, Google Home Mini). These devices are sold separately. 
The Amazon Alexa app or Google Home app is already installed on your smart 
device, and you have created an account.

To control Robot with Amazon Alexa
 

 

 

 Login with your Bagotte a ccount so that Alexa can control your robot.
 Say simple commands to Alexa.

 

 

Open the Amazon Alexa app and select “Skills & Game” from the         menu. 

On the Skills screen, search for “Smart Life”. 

Once you have found the “Smart Life” skill, tap Enable. 

Alexa,turn on “robot name”.

Alexa,turn off “robot name”.



English
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To control robot with the Google Assistant

Robot now works with the Google Assistant on devices like the Google Home.

Open the Google Home app.

Say “Ok Google, talk to Robot” to the Google Assistant-enabled device to initiate 
the Google action for Robot.

Follow the instructions in the Google Home app to authorize the Google Assistant 
with your Bagotte App account.

 

 

 

 To control Robot with your voice, say simple commands to Google Assistant.

 

 

 

Ok Google, turn on “robot name”.

Ok Google,

Ok Google, find “robot name”.

Ok Google, go home “robot name”.
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1 2

4 Regular Robot Care
To keep robot running at peak performance, perform the following care procedures.If you notice robot
picking up less debris from your floor, then empty the bin, clean the filter and rolling brush. 

Recommended cleaning / replacement frequency :

Dust Bin

Filters

Rolling Brush

BG800 Cleaning Replacement  Frequency

After each use

Once every week

Once every week

Every 2 months

Every 6-12 months

Rolling Brush

Side Brushes Every 3-6 months(or when visibly worn)

Once every week Every 6-12 monthsSensors

Charging Pins

Once every month

Once every month

Once every month

Rolling Brush Once every week Every 6-12 monthsSwivel Wheel Once every month

4.1 Emptying Robot 's Bin

Open bin’s door to empty it. Press bin release button to remove the bin.

English
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1

1

2

2

4.2 Cleaning Robot 's Filter
Shake o� debris by tapping the filter against
your trash container. 

Remove filter by grasping the white tab.

4.3 Cleaning Robot 's  Rolling Brush,Side Brush, Swivel
       Wheel 

Take out the rolling brush,clean the vacuuming aisle by a cloth.

Clean the rolling brush. Cut down the hair 
winded in the rolling brush with the provided
cleaning tool's knife.

Remove the side brush,use a cloth to
remove  the dust from the brush.

3

English
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4 Pull out the swivel wheel, then clean the Swivel 
Wheel with the cleaning tool.

4.4 Clean the Sensors and Charging Pins
To maintain the best performance, clean the drop sensors and charging pins regularly. 

• Dust o� the drop sensors and charging contact pins using a cloth or cleaning brush.

English
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5 Troubleshooting
5.1 Error Tones
When robot is in trouble, it will emit a series of short or long beeps and the red indicator on robot 
will be solid or flashing. 

Flashing red indicator light

Error Tone Cause Solution 

Two beeps Robot’s bumper is stuck. Tap robot’s bumper several times to dislodge
any debris that may be trapped underneath.  

Three beeps • Robot’s drop sensors are
  dity 

• Robot is stuck on the 
   ledge of a staircase and
   cannot reverse.  

• Clean the drop sensors gently with a dry cloth. 

• Place robot in a new location.

• Use a ohysical barrier to block o� the problem area.

Four beeps Robot’s power level is too
low. 

Manually charge robot for at least 5 hours.  

Solid red indicator light

One beep Robot’s left/right wheel
is stuck.  

Turn o� robot and remove any hair or debris
from the left/right wheel.

Turn o� robot and remove any hair or debris
debris from the side brush. 

• Turn o� robot and remove any hair or debris
  empty the dust collector.

Turn o� robot and remove any hair or debris
from the rolling brush.

• Make sure the suction inlet is not blocked by any
  hair or debris. 

Two beeps Robot’s side brush is
stuck. 

Robot’s suction fan is
stuck. 

Three beeps

Four beeps Robot’s rolling brush is
stuck. 

Error Tone Cause Solution 

English
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5.2 Frequently asked questions

Robot cannot be 
activated. 

• Make sure the main power switch is in the ON position.

• Make sure the battery is fully charged. 

• Replace the batteries (2 AAA) in the remote control.

• Make sure the remote control is within range (16 ft/5 m) of robot. 

• If you still have trouble,turn o� the main power switch,wait then turn it
   back on. 

• If you still have trouble,turn o� the main power switch,wait for 2 seconds
   and then turn it back on.

The remote control does
not work. 

• Replace the batteries in the remote control.

• Make sure Robot is turned on and fully charged. 

Robot stops working
suddenly. 

• Check if robot is trapped or stuck on an obstacle.

• Check if the battery level is too low.

You cannot schedule 
cleanings.

• Make sure the main power switch on the bottom of robot  is turned on. 

• Make sure the time, time of day (AM/PM), and the scheduled time have
   been set correctly.  

• Check if robot’s power is too low to start cleaning.

Suction power is weak.

• Check if any obstructions are blocking the suction inlet.

• Empty the dust collector.

• Clean the filters with a vacuum cleaner or a cleaning brush. 

• Check if the filters are wet due to water or other liquid on the floor. 
   Air-dry the filters completely before use. 

Robot cannot be 
charged. 

• Check if the indicator on the Charging Base lights up. 
   If not, contact the bagotte service center to repair or replace the 
   Charging Base. 

• Check if you can hear a beep when robot is docked onto the 
   Charging Base. 
   If not, contact the bagotte service center to repair or replace the
   Charging Base. 

• Dust o� the charging contact pin with a dry cloth.

Problems Solutions 

English
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• Remove objects within 3 ft/1 m to the left and right side and within
   6 ft/2 m of the front of the Charging Base. 

Robot cannot return to 
the Charging Base. 

• When robot is in the vicinity of the Charging Base, it will return
   more quickly.
   However, if the Charging Base is located far away, robot will need
   more time to return. 
   Please be patient as it works its way back.

• Clean the charging contact pins.

Problems Solutions 

The rolling brush does not
rotate. 

• Clean the rolling brush. 

• Check if the rolling brush and brush guard have been installed properly.  

Robot’s movements or
travel path are abnormal.   

• Clean the sensors carefully with a dry cloth. 

• Restat robot by turning the power switch o� and on.

English

Robot cannot 
connect to a Wi-Fi 
network.

Make sure your Wi-Fi router supports the 2.4GHz and 
802.11b/g/n bands; the 5GHz band is not supported. For 
details, refer to the “Troubleshooting > Wi-Fi connection” 
section in this manual.

You cannot control 
Robot with 
Amazon Alexa.

Check if there are any Internet connection problems.
Check whether you have installed the Amazon Alexa app 

Make sure you have an Bagotte account.
Make sure you are using correct Alexa voice-commands.  

You cannot control 
Robot with the 
Google Assistant.

Check if there are any Internet connection problems.
Check if you have installed the Google Home app onto your 

Google Home app. For details, refer to the “Use Your Robot 
with Amazon Alexa / the Google Assistant” section in this 
manual.
Check if you are using the proper commands when talking to 
the Google Assistant. When making your request, first say the 
wake words “Ok Google”.
Repeat your question. Speak clearly to the Google Assistant.

Amazon Alexa app. For details, refer to the “Use Your Robot
with Amazon Alexa / the Google Assistant” section in this 
manual. 

onto your smart device and enabled “Smart Life” Skill in the 

smart device and initiated the “Smart Life” action in the 
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English

5.3 Wi-Fi Connection 
Before Wi-Fi setup, make sure robot and your Wi-Fi network meet the following requirements. 

Wi-Fi Setup Requirements
Robot :
- Robot is fully charged and the main power switch on the bottom of robot is turned on. 

- Wi-Fi status light slowly flashes blue.

Wi-Fi Network:
- Use the correct password for your network.  
- Do not use a VPN (Virtual Private Network) or Proxy Server.
- Your Wi-Fi router supports 802.11b/g/n and IPv4 protocol. 
- You are using a 2.4GHz router or a dual-band router that is configured to support a 2.4GHz 

frequency band. Robot does not support 5GHz frequency band. 
- If robot cannot connect to the Wi-Fi network and you are using a 2.4/5GHz mixed network, 

switch to a 2.4GHz network for Wi-Fi setup. You can switch back once your setup is complete. 

- When connecting to a hidden network, make sure you enter the correct network name, 
SSID (case sensitive), and connecting to a 2.4GHz wireless network.  

- When using a network extender/repeater, make sure the network name (SSID) and password  
are the same as your primary network.

- The firewall and port settings of your Wi-Fi router allow robot to connect with 
the Bagotte servers.

Network Security Requirement

- WPA and WPA2 using TKIP, PSK, AES/CCMP encryption.
- WEP EAP (Enterprise Authentication Protocol) is not supported.

Wi-Fi Channels

- The FCC requires that all wireless devices in the United States operate on the 1-11 wireless  
spectrum channels.

- Some countries outside North America can use spectrum channels higher than 
channel 11. Refer to your local regulatory agency to determine which channels are 
accessible.

- A future software release will support access to channels above 11 for users outside North  
America. Until then, use channels 1-11.

If you cannot control robot with your smartphone, try the solutions below to solve the problem.   
If the problem persists, contact the Bagotte service center for help. 
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BG800Product Model

Input 19 V 0.6 A

14.4 V

28 W

0.5L

100 mins

300 - 360 mins

Battery VoltageDC

Power Consumption

Battery Type                                              

Dust Collector Capacity

Max Cleaning Time 

Charging Time

DC 14.4 V Li-ion 2600 mAh

Input 19 V       0.6 A

19 V       0.6 AOutput

6 Specifications

English

Wi-Fi Status  
Light  Cause Solutions

Solid blue Robot has connected 
to your router, but cannot 
access the Internet. 

Check if your router is connected to the Internet. 
Check with your Internet provider to see if there is  
any Internet connection problem. 

Rapidly flashing 
blue

Robot cannot connect 
to your wireless router. 

Check if you have modified your network name and  
password.
Reset Wi-Fi connection if necessary. Refer to the 
“Use Your Robot with the Bagotte App > Reset 
the Wi-Ficonnection”section in this manual.

Slowly flashing 
blue

Wi-Fi connection is reset 
or has not been set up 
before. 

Set up Wi-Fi connection with Robot. Refer to the  
“Use Your robot with the Bagotte App” 
section in this manual. 
Reset Wi-Fi connection if necessary. Refer to the
“Use Your Robot with the Bagotte App > Reset 
the Wi-Fi  connection”section in this manual.

O� Robot is turned o�.
Robot’s power level 
is low.
Robot is in Sleep mode.  

Charge robot by attaching it to the Charging Base. 
Make sure the main power switch on the bottom of 
robot is turned on. 
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BG800 Roboter-Staubsauger

1.1 Safety Advice and Warnings

Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie ein Produkt der Marke Bagotte gekauft haben.

Die Reinigung und Pflege darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren , und von Personen mit eingeschränkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit Mangel an Erfahrung und Wissen, wenn sie 
Aufsicht oder eine ausführliche Einweisung zur Benutzung des Geräts bekommen haben
und die Gefahren verstehen verwendet werden. 

Bitte Lesen sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät einschalten, und bewahren
Sie sie für künftige Referenz gut auf. Andernfalls kann es zu einem Unfall führen.   

1 Instrucciones de seguridad
importantes

Dieses Gerät kann nur an eine Standardsteckdose angeschlossen werden. Das Gerät darf nicht mit
einem Stromrichter verwendet werden. Bei Verwendung des Konverters erlischt die Garantie sofort.

Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um zu vermeiden, dass sie
mit dem Gerät spielen.

Deutsch

Dank seiner Technologie, Design und Betriebsweise und der Tatsache, dass es die strengsten 
Qualitätsstandards übertri�t, kann ein vollständig zufriedenstellendes Benutzererlebnis und ein 
lange Lebensdauer des Produkts gewährleistet werden.

WICHTIGE HINWEISE: Laden Sie nur eine der folgenden Batterien von Bagotte auf: Max. 14.4V and 
Max. 2600mAh Ni-MH-Akku oder Max.2600mAh Li-Ionen-Akku. Andere Arten von Batterien
könnten beschädigt werden und zu Verletzungen führen.  Wenden Sie sich immer an den Kundend-
ienst, wenn Sie die Batterie ersetzen möchten. 

Bevor Sie das Gerät entsorgen, muss die Batterie aus dem Gerät entfernt werden. Um den Akku 
aus dem Gerät zu entfernen,lösen Sie die Batterieabdeckung mit einem Schraubenzieher.Entfernen 
Sie den Akku, indem Sie den Schnellverbinder lösen.

Dieses Gerät enthält Zubehör mit Drehteilen. Lose Kleidung, Kleidungsstücke oder lange Haare 
könnten von beweglichen Teilen erfasst werden. Bitte ziehen Sie sich richtig an. Tragen Sie keine 
weiten oder lockeren Kleidungsstücke oder Accessoires. Bitte halten Sie Ihre Haare, Kleidung und 
Handschuhe Von beweglichen Teilen.
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Verwenden Sie dieses Gerät nicht, um Rückstände von Bleiche, Farbe, anderen Chemikalien oder 
Flüssigkeiten aufzusaugen.

Bevor Sie dieses Gerät verwenden, nehmen Sie Gegenstände wie Kleidung und loses Papier, Kabel 
für Jalousien oder Vorhänge, Netzkabel und zerbrechliche Gegenstände aus dem Weg. Wenn das
Gerät über ein Netzkabel fährt, könnte es ein Objekt mit sich ziehen und Sachen zu Fall bringen.

Stellen Sie keine Gegenstände auf dieses Gerät.

Bitte beachten Sie, dass sich das Gerät selbstständig bewegt und treten Sie nicht darauf, während
es in Betrieb ist.

Benutzen Sie das Gerät nicht in Bereichen mit freiliegenden Steckdosen im Bodenbereich.

       WARNUNG Brand- oder Explosionsgefahr: Bitte quetschen oder zerlegen Sie den Akku nicht. 
Erhitzen Sie den Akku nicht. Stellen Sie den Akku nicht in der Nähe von Wärmequellen und setzen 
Sie ihn nicht direkter Sonneneinstrahlung aus. Verbrennen Sie den Akku nicht und schließen Sie den 
Akku nicht kurz. Setzen Sie den Akku keinen mechanischen Erschütterungen aus.

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Entsorgungsbehörde, um Informationen zum  Batterie recycling
und zu den Vorschriften von der Entsorgung in Ihrer Nähe zu erhalten.

 Dieses Gerät sollte nicht draußen verwendet werden.

Verwenden Sie keine nicht-wiederaufladbaren Batterien. Verwenden Sie nur die mitgelieferten
Batterien. 

Lagern und betreiben Sie dieses Gerät nur bei Raumtemperatur.

Das Kabel des Netzteils kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss das
Netzteil entsorgt werden.

Verwenden Sie den Roboter nicht zur Aufnahme von scharfen Gegenständen, Glas, brennenden oder
rauchenden Gegenständen.

Tauchen Sie den Akku nicht in Flüssigkeit.

Deutsch

      WARNUNG Kontakt mit Chemikalien vermeiden: Falls der Akku ausläuft, lassen Sie die 
Flüssigkeit nicht mit Haut oder Augen in Kontakt kommen. Falls Haut oder Augen bereits in Kontakt 

unverzüglich einen Arzt auf. Legen Sie den Akku (den gebrauchten Akku, der bei der Entsorgung des 
Robotersmitgeliefert wird) in einen verschlossenen Plastikbeutel und entsorgen Sie ihn gemäß den 
örtlichen Umweltvorschriften.

Um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten, sollte bei der Reinigung eines Zimmers mit Balkon
eine  Barriere verwendet werden, um den Zugang für das Gerät auf den Balkon zu verhindern.
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Verwenden Sie das Gerät nicht auf unbehandelten, nicht abgedichteten, gewachsten oder rauen 
Böden. Es kann zu Schäden an Böden und am Robot führen. Verwenden Sie Ihren Robot 
nur auf harte Böden oder flachen Teppichböden.

Robot verkratzt Böden nicht, dennoch raten wir Ihnen Robot erst an einer kleinen Stelle zu 
testen. So stellen Sie sicher, dass keine Kratzer hinterlassen werden bevor Sie einen gesamten 
Bereich reinigen lassen.

Lithium-Ionen-Akku

1.2 Batterien und Aufladen / Information

Lagerung der Batterie

Bitte entfernen Sie zuerst die Batterie, wenn Sie den Roboter aus der Ladestation entfernen. 
Bewahren sie dann  den Roboter und die Batterie an einem kühlen, trockenen Ort auf.

Entfernen Sie den Lithium-Ionen-Akku aus dem Produkt.

Kleben Sie ein Klebeband auf die metallischen Ladekontakte des Akkus.

Setzen Sie den Akku (mit Klebeband) wieder in das Produkt ein und befestigen Sie den 
Akkufachdeckel.

Verpacken Sie das Produkt in seiner originalen Verpackung oder in Ihrer eigenen Verpackung, um 
die Bewegung während des Transports zu verhindern.

Versand nur durch Landtransport (keinen Luftransport).

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit:
dem Hausmüll entsorgt werden darf, sondern bei einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling  
abgegeben werden muss. Die ordnungsgemäße Entsorgung und das Recycling tragen dazu bei, die 
natürlichen Ressourcen, die Gesundheit und die Umwelt zu schützen. Weitere Informationen zur 
Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer zuständigen Kommune, Ihrem 
Entsorgungsdienst oder dem Geschäft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben. Bitte wenden Sie 
sich an Ihre örtliche oder regionale Abfallbehörde, um weitere Informationen zur Sammlung, 
Wiederverwendung und zum Recycling zu erhalten.

Deutsch

Wichtige Hinweise: Die Lithium-Ionen-Akkus und Produkte mit den Lithium-Ionen-Akkus unterliegen  
strengen Transportvorschriften. Wenn Sie das Produkt (inkl. Batterie) zur Reparatur oder aus einem 
anderen Grund versenden müssen, MÜSSEN Sie die folgenden Versandanweisungen befolgen:



- 31 -

2.1  Hauptteil

2 Über Ihren Robot
Deutsch

 

Start/Stopp Knopf

Stoßdämpfer

Bitte halten Sie den Schalter lang gedrückt, 
um den Roboter ein- oder auszuschalten
Drücken Sie den Schalter kurz, um die
Reinigung zu starten.

Ladestifte
Schwenkrad
Seitenbürsten

Akku-Fach

Rollbürste

Infrarotsensor

Fallsensoren

Räder

Staubfänger

Hauptschaltknopf

Optischer Sensor

Punktreinigung Starten

Einzelzimmer-Reinigung Starten

WLAN-Statusleuchte
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2.2 Zubehör in der Box

Ladestation Netzteil Fernbedienung (Zwei
AAA-Batterien)

Staubfänger

Reinigungswerkzeug 4 x Ersatz Seitenbürsten Bedienungsanleitung

Begrenzungsstreifen Hoche zienter
Ersatz-Filter And Ersatz

Schaumfilter

2.3 Staubbehälter und Saugeinlass

Deutsch

Hoche zienter 
Ersatz-Filter

Obere Abdeckung der
 Filterhalterung

Untere Abdeckung der 
Filterhalterung

Schaumsto�filter
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3.1 Beachten Sie vor Inbetriebnahme folgende Hinweise

3 So funktioniert Ihr Roboter

2.6 LED-Anzeige
Sie können den Roboter-Status mithilfe der LED-Anzeige ablesen.

Betriebs-Statusleuchte Status

 Lila blinkend Laden

Durchgehend blau Standby / Reinigung im Gange / Rückkehr zur Ladestation

Lila

Aus

Energiesparmodus an und zurück zur Ladestation

• Roboter ist ausgeschaltet.
• Um Energie zu sparen, schaltet die Anzeige nach
  10 Minute Inaktivität automatisch aus, wenn sich
  Roboter nicht an der Ladestation befindet.

Blinkend / durchgehend rot
und Signalton erklingt

Fehlermeldung
Wenden Sie sich an das Kapitel "Fehlerbehebung" in dieser
Bedienungsanleitung, um das Problem zu lösen.

Deutsch
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3.2 Vorbereitung

1

3

3

2

2

1

6

4

5

Entfernen Sie Kabel und kleine Gegenstände, die sich im Roboter verheddern könnten vom Boden. 

Falten Sie Teppichfransen unter den Teppich, um ein Festhängen im Roboter zu vermeiden. 
Die Reinung sehr dunkler und hoher Teppiche (dicker als 26 mm) sollte vermieden werden, da
dadurch Funktionen des Roboter eingeschränkt  werden könnten.

Vermeiden Sie Stellen, die tiefer als 73 mm liegen, damit Roboter nicht stecken bleibt.
Wenn notwendig, decken Sie tiefe Stellen im Boden ab.

Halten Sie den Roboter von nassen Flächen fern.

Roboter kann eventuell auf Objekte steigen, die niedriger als 16 mm sind. Solche Objekte sollten, 
wenn möglich, aus dem Weg geräumt werden.

Anti-Fall-Sensoren schützen Roboter 
wird durch Verunreinigungen oder reflektierende/dunkle Böden beeinträchtigt. Wir empfehlen, 
Barrieren an problematischen Stellen aufzustellen, um ein Herunterfallen zu vermeiden.

Bitte sorgen Sie für Hindernisse oder Absperrungen vor Stellen, die Beschädigungen
verursachen könnten, wie zum Beispiel brennende Kamine o. Ä.

Stecken Sie die Ladestation ein und führen Sie die restlichen Länge
des Kabelsin den Kabelkanal an der Unterseite der Ladestation ein.
Hinweis: Der Roboter könnte beim Laden oder Reinigen stecken 
bleiben, wenn Sie die restlichen Länge des Kabels nicht in den 
Kanal legen.

Halten Sie links und rechts sowie zwei
Meter vor der Ladestation frei.

Position der Ladestation
Stellen Sie die Ladestation an der Wand und auf 
einer harten, ebenen Fläche auf.
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Stecken Sie den Rundstecker des Adapters in die Rundsteckereingang der Ladestation
und schließen Sie das Netzteil an einer Steckdose an.

4

65 Installtion der Seitenbürsten
Befestigen Sie die Seitenbürste an der 
Unterseite des Roboters, indem Sie die 
Bürste in den jeweiligen Steckplatz drücken.

Drücken Sie den Netzschalter an der
Unterseite des Roboters zum
Einschalten.

- Stellen Sie die Ladestation an einem Ort auf, der vom
  Robot leicht zu erreichen ist. Es wird eine Stelle an 
  der Wand empfohlen, wo sich vorzugsweise keine
  Teppiche befinden.
- Lassen Sie die Ladestation eingesteckt, ansonsten
   kann der Robot nicht automatisch zurückfinden.

3.3 So laden Sie Ihren Roboter auf
• Ihr Roboter verfügt über einen vorinstallierten Akku, der vor Gebrauch vollständig aufgeladen

werden muss.
• Ihr Roboter kehrt in die Ladestation am Ende eines Reinigungszyklus oder, wenn die Batterie fast

leer ist zurück.

Methode 1: Stellen Sie Ihren Roboter an der Ladestation mit seinen Ladekontakten auf die Ladekontakte.
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In Auto,Spot, Edge Reinigungsmodus, drücken        auf der 
Fernbedienung wiederholt, um die Saugleistung einzustellen.
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3.8 Verwenden des Begrenzungsstreifens

Mit dem Begrenzungsstreifen können Sie den roboter von jedem Bereich oder 
Gegenstand fernhalten, der nicht vom roboter gereinigt werden soll. Der toboter erkennt 
den Begrenzungsstreifen und fährt nicht in den abgesperrten Bereich.

1. Ermitteln Sie den Bereich oder Gegenstand, dem der toboter nicht zu nahe kommen soll.

2. Kürzen Sie den Begrenzungsstreifen ggf. mit einer Schere. Messen Sie die erforderliche 
Länge sorgfältig ab, bevor Sie den Begrenzungsstreifen durchschneiden.

3. Verwenden Sie das im Lieferumfang enthaltene Klebeband, um den Begrenzungsstreifen 
flach auf den Boden zu legen. Stellen Sie sicher, dass der Streifen FLACH auf dem Boden 
oder unter einem Teppich platziert ist.

- Wenn der Begrenzungsstreifen aufgerollt ist, entfernen Sie ihn und verlegen Sie ihn dann 
mit Klebeband neu. Andernfalls könnte die Funktion der 
Begrenzungsstreifen beeinträchtigt werden. 

- Stellen Sie sicher, dass der Begrenzungsstreifen auf derselben Ebene wie der 
roboter verwendet wird.

- Achten Sie darauf, den Bodenbelag nicht mit Klebeband zu beschädigen. Von der 
Verwendung auf Teppichen wird abgeraten.  

- Installieren Sie den Begrenzungsstreifen nicht in der Nähe von Hitzequellen.

1

2
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 Alexa, schalte “Robotername” ein.

Alexa, schalte “Robotername” aus.

3.9 Verwenden Ihres Robot mit Amazon Alexa / Google 
Assistant
Amazon Alexa oder der Google Assistant sind intelligente Sprachsteuerungsgeräte, über 
die Sie den roboter per Sprachbefehl bedienen können. 

Bevor Sie beginnen, stellen Sie Folgendes sicher:
Der toboter ist in die Ladestation eingesetzt, um zu gewährleisten, dass er 
ausreichend geladen ist.

Der roboter ist mit der Bagotte-App verbunden. 

Sie haben ein Alexa-fähiges Gerät (z. B.  Amazon Echo, Echo Dot und 
Amazon Tap, Echo Show, Echo Spot) oder ein für den Google Assistant ausgelegtes 
Gerät (z. B. Google Home, Google Home Mini). Diese Geräte sind separat erhältlich. 

Die Amazon Alexa-App bzw. Google Home-App ist bereits auf Ihrem Smart-Gerät 
installiert, und Sie haben ein Konto erstellt.

So steuern Sie den roboter mit Amazon Alexa
 

 

 

 Melden Sie sich mit Ihrem Bagotte, damit Alexa lhre roboter steuern kann.

 Erteilen Sie Alexa einfache Sprachbefehle.

Suchen Sie auf dem Skills-Bildschirm nach “Smart Life“.

Wenn Sie den Skill “Smart Life“ gefunden haben, tippen Sie auf Aktivieren.
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So steuern Sie den Roboter mit dem Google Assistant

Sie können den Roboter nun über den Google Assistant auf Geräten wie dem Google 
Home steuern.

-App.

Assistant die Google-Aktion für den Roboter initiiert.

Befolgen Sie die Anweisungen in der Google Home-App, um den Google Assistant für 
Ihr Bagotte App zu au torisieren.

Um den Roboter per Sprachbefehl zu steuern, erteilen Sie dem Google Assistant 
einfache Anweisungen.

 

 

 

 

Ok Google, schalte “Robotername” ein.

Ok Google, schalte “Robotername” aus.

Ok Google, finde “Robotername”.

Ok Google, sende “Robotername” zur 
Ladestation.

Sagen Sie “Ok Google, sprich mit dem Roboter“, damit das Gerät mit dem Google 
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1 2

4 Regelmäßige Pflege des Roboters
Für eine ideale Leistung befolgen Sie bitte die hier angegebenen Hinweise für die Instandhaltung und
regelmäßige Reinigung des Roboter. Die Häufigkeit der Reinigungen hängt vom Gebrauch und von
den Reinigungsgewohnheiten ab.

Empfohlene Reinigungen:

Staubbeutel 

Filter 

Rollbürsten 

BG800 Reinigungshäufigkeit Auswechselhäufigkeit

Nach jeder Verwendung 

Ein Mal pro Woche

Ein Mal pro Woche

Ein Mal in zwei Monaten

Ein Mal pro 6 - 12 Monate

Rolling Brush

Seitenbürsten Ein Mal pro 3 - 6 Monate (oder wenn abgenutzt)

Once every week Every 6-12 monthsSensoren

Ladepins 

Ein Mal monatlich

Ein Mal monatlich

Ein Mal monatlich

Rolling Brush Once every week Every 6-12 monthsDrehrad Ein Mal monatlich 

4.1 So reinigen Sie den Staubbehälter und Filter

Ö�nen und entleeren Sie den
Staubbehälter.

Drücken Sie auf den Entriegelungsknopf des 
Staubbehälters, um ihn zu lösen.
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1

1

2

2

4.2 Reinigung vom Filter des Roboters
 Schütteln Sie den Schmutz ab, indem Sie den 
Filter gegen den Mülleimer tippen. 

Entfernen Sie den Filter, indem Sie an der
weißen Lasche ziehen

4.3 Reinigung der Rollenbürste, der Seitenbürste und
       des Schwenkrads vom Roboter

Nehmen Sie die Rollenbürste heraus und reinigen Sie den Gang mit einem Tuch.

Reinigen Sie die Rollenbürste. Schneiden 

Sie die in der Bürste gewickelten Haare mit
mitgeliefertem Messer ab.

Nehmen Sie die Seitenbürste heraus 
und entfernen Sie den Staub von der
Bürste mit einem Tuch.

3
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4 Ziehen Sie das Schwenkrad heraus und reinigen Sie das 
Schwenkrad mit dem Reinigungswerkzeug.

4.4 So reinigen Sie die Sensoren und Ladestifte
Um eine optimale Leistung aufrechtzuerhalten, reinigen Sie die Fallsensoren und Ladestifte
regelmäßig.
• Entstauben Sie die Fallsensoren und Ladepins mit einem Tuch oder einer

Reinigungsbürste.
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5 Troubleshooting
5.1 Akustische Fehlermeldungen
Wenn Roboter Probleme bei der Reinigung hat, gibt er eine Reihe von kurzen oder langen
Signaltönen ab. Die Anzeige blinkt dann rot.

Rot blinkende Anzeige

Fehlerton Ursache 

Zwei Töne Der Stoßdämpfer Ihres
Roboters klemmt.

Tippen Sie mehrmals auf den Stoßdämpfer Ihres Roboters,
 um Gegenstände zu entfernen die sich verfangen haben.

Drei
Signaltöne

• Die Fallsensoren Ihres
   Roboters sind verschmutzt.

• Roboter ist bei Treppenstufen 
   stecken geblieben und kann  
   nicht umdrehen.

• Reinigen Sie die Fallsensoren vorsichtig mit einem 
   trockenen Tuch.

• Setzen Sie Roboter an einer neuen Stelle ab.

• Verwenden Sie eine physische Barriere, um Roboter aus 
  der Problemzone zu halten.

Vier
Signaltöne

Der Akkustand Ihres Roboters
ist zu niedrig.

Laden Sie Roboter mindestens fünf Stunden lang auf.

Durchgehen rote Anzeige

Ein Ton Rechtes/Linkes rad des 
Robots ist blockiert

Schalten sie den Roboter aus und entfernen sie
Verunreinigungen an den Rädern

Schalten Sie Ihren Roboter aus und entfernen Sie alle 
Haare oder Verschmutzungen an der Seitenbürste.

Zwei Töne Eine Seitenbürste Ihres
Roboters klemmt.

Fehlerton Ursache Lösung

Lösung

Schalten Sie Ihren Roboter aus und
entleeren Sie den Staubfänger.

Schalten Sie Ihren Roboter aus und entfernen Sie alle 
Haare oder Verschmutzungen an der Rollbürste.

Stellen Sie sicher, dass der Lufteinlass nicht von Haaren
oder Verunreinigungen verstopft ist.

Das Sauggebläse Ihres
Roboters klemmt.

Drei
Signaltöne

Vier
Signaltöne

Die Rollbürste Ihres
Roboters klemmt.
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5.2 Fehlerbehebung

Ihr Roboter schaltet
sich nicht ein

• Prüfen Sie, ob der Netzschalter auf “On” gestellt ist.
• Stellen Sie sicher, dass der Akku geladen ist.
• Tauschen Sie die Batterien in der Fernbedienung (zwei AAA Batterien) aus.

• Stellen Sie sicher, dass die Fernbedienung innerhalb der Reichweite des 
   Roboters ist (höchstens 5 Meter).
• Wenn immer noch Probleme auftreten, schalten Sie bitte den
   Hauptschaltknopf aus und wieder ein.

• Wenn immer noch Probleme auftreten, schalten Sie bitte den
   Hauptschaltknopf aus und wieder ein.

Die Fernbedienung
funktioniert nicht

• Setzen Sie neue Batterien in die Fernbedienung ein.
• Stellen Sie sicher, dass der Roboter eingeschaltet und vollständig 
   geladen ist.

Ihr Roboter
funktioniert plötzlich
nicht mehr

• Prüfen Sie, ob Ihr Roboter eingesperrt ist oder an einem Hindernis hängt.

• Prüfen Sie, ob der Akkustand zu niedrig ist.

Ihr Roboter startet
nicht automatisch die
geplante Reinigung

• Prüfen Sie, ob der Netzschalter auf “On” gestellt ist.
• Stellen Sie sicher, dass die Uhrzeit, die Tageszeit (AM/PM) und die 
   geplante Reingungszeit korrekt eingestellt wurden.
• Prüfen Sie, ob der Ladestand des Roboter zu niedrig ist, um mit der 
   Reinigung zu beginnen.

Die Saugkraft ist
schwach

• Prüfen Sie, ob Gegenstände den Saugeingang blockieren.
• Leeren Sie den Staubsammler.

• Reinigen Sie den Filter mit einem Staubsauger oder einer 
   Reinigungsbürste.
• Überprüfen Sie, ob die Filter womöglich angefeuchtet sind.
   Trocknen Sie die Filter vollständig, bevor Sie den Roboter
   wieder verwenden.

Ihr Roboter kann
nicht geladen werden

• Überprüfen Sie, ob die Ladestation eingesteckt ist.

• Überprüfen Sie, ob Sie beim Eindocken des Roboters an die Ladestation
   einen Piep-Ton hören. Sollte kein Ton klingen,kontaktieren Sie bitte den
   Kundenservice , um die Ladestation zu reparieren oder z ersetzen.

• Entstauben Sie die Ladekontaktstifte mit einem trockenen Tuch.

Problem Lösung

Deutsch



• Entfernen Sie Objekte innerhalb von einem Meter von der rechten und 
   linken Seite der Ladestation und innerhalb von zwei Metern vor der 
   Ladestation.
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Roboter kann nicht
zur Ladestation
zurück

• Befindet sich Roboter in der Nähe der Ladestation, kann er zügiger 
  zur Ladestation zurückfahren. Ist die Ladestationetwas weiter weg, 
  braucht Roboter etwas länger, um zur Ladestation zurückzukommen.
  Bitte haben Sie etwas Geduld,
  sollte sich Roboter etwas langsamer zurückbewegen.
• Reinigen Sie die Ladepins.

Problems Solutions 

Der Rollbürste dreht
sich nicht

• Reinigen Sie die Rollbürste.

• Überprüfen Sie, ob die Rollbürste richtig installiert ist.  

Ihr Roboter bewegt
sich abnormal

• Reinigen Sie die Sensoren vorsichtig mit einem trockenen Tuch.

• Schalten Sie Ihren Roboter aus und erneut ein.

Deutsch

Der Roboter kann 
keine WLAN-
Verbindung herstellen.

Vergewissern Sie sich, dass Ihr WLAN-Router die Frequenzbänder 2,4
 G und 802.11b/g/n unterstützt; das 5-GHz-Band wird nicht unterstützt. 

 Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt “ Fehlerbehebung > 
WLAN-Verbindung” dieser Gebrauchsanweisung.

Der Roboter lässt 
sich nicht über 
Amazon Alexa 
steuern.

Überprüfen Sie, ob es Probleme mit der Internetverbindung gibt.
Überprüfen Sie, ob Sie die Amazon Alexa-App auf Ihrem Smart-Gerät  

Stellen Sie sicher, dass Sie ein Bagotte haben.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Alexa-Sprachbefehle verwenden.  

Der Roboter lässt 
sich nicht über den 
Google Assistant 
steuern.

Überprüfen Sie, ob es Probleme mit der Internetverbindung gibt.
Überprüfen Sie, ob Sie die Google Home-App auf Ihrem Smart-

Home-App initiiert haben. Weitere Informationen finden Sie 
im Abschnitt “Verwenden Ihres Roboter mit Amazon Alexa / 
Google Assistant“ dieser Gebrauchsanweisung.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Sprachbefehle für 
den Google Assistant verwenden. Beginnen Sie stets mit “Ok Google“.
Wiederholen Sie Ihre Anfrage. Sprechen Sie deutlich, wenn Sie 
mit dem Google Assistant kommunizieren.

Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt “ Verwenden Ihres 
RoboVac mit Amazon Alexa / Google Assistant”dieser 
Gebrauchsanweisung.   

installiert und “Smart Life “ in der Amazon Alexa-App aktiviert haben. 

Gerät installiert und die Aktion “Smart Life“ in der Google 
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5.3 WLAN-Verbindung 
Stellen Sie vor dem Einrichten der WLAN-Verbindung sicher, dass der Roboter und Ihr WLAN die  
folgenden Anforderungen erfüllen. 

Anforderungen für die Einrichtung der WLAN-Verbindung
Roboter:
- Der Roboter ist vollständig geladen, und der Netzschalter an der Unterseite des Roboter ist  

eingeschaltet. 
- Die WLAN-Statusleuchte blinkt langsam blau.

WLAN-Netzwerk:
- Verwenden Sie das korrekte Passwort für Ihr Netzwerk.  
- Verwenden Sie kein VPN (Virtuelles Privates Netzwerk) und keine Proxy-Server.
- Ihr Router unterstützt 802.11b/g/n und das IPv4-Protokoll. 
- Sie verwenden einen 2,4-GHz-Router oder einen Dualband-Router, der für das 

2,4-GHz-Frequenzband konfiguriert ist. Der Roboter unterstützt das 5-GHz-Frequenzband nicht. 
- Wenn der RoboVac keine WLAN-Verbindung herstellen kann und Sie ein 

kombiniertes 2,4/5-GHz-Netzwerk verwenden, wechseln Sie zum Einrichten der 
WLAN-Verbindung zum 2,4-GHz-Netzwerk. Sobald die Einrichtung abgeschlossen 
ist, können Sie wieder zurückwechseln.

- Achten Sie bei der Verbindungsherstellung zu einem versteckten Netzwerk auf die 
Eingabe des korrekten Netzwerknamen (Groß-/Kleinschreibung beachten!) und der 
SSID sowie die Auswahl eines 2,4-GHz-WLANs.  

- Wenn Sie eine Netzwerkerweiterung oder einen Signalverstärker einsetzen, stellen Sie sicher,  
dass Sie den Netzwerknamen (die SSID) und das Passwort des primären Netzwerks verwenden.

- Die Firewall- und Porteinstellungen Ihres WLAN-Routers müssen die Verbindungsherstellung  
des Roboter zu den Eufy-Servern zulassen.

Netzwerksicherheitsanforderungen

- WPA und WPA2 mit TKIP, PSK, AES/CCMP Verschlüsselung.
- WEP EAP (Enterprise Authentication Protocol) wird nicht unterstützt.

WLAN-Kanäle

- Gemäß FCC müssen alle Wireless-Geräte in den USA in den Kanälen 1–11 des 
Spektrums betrieben werden.

- In manchen Ländern außerhalb Nordamerikas ist die Nutzung von Kanälen über 
Kanal 11 zulässig. Informieren Sie sich bei Ihrer örtlichen Aufsichtsbehörde über die 
verfügbaren Kanäle.

- Der Zugri¡ auf Kanäle über Kanal 11 für Benutzer außerhalb Nordamerikas wird in 
einer zukünftigen Softwareversion unterstützt. Verwenden Sie bis dahin bitte die 
Kanäle 1–11.

Falls Sie bei der Steuerung des Roboter über Ihr Smartphone auf Probleme stoßen sollten, 
versuchen Sie es mit den folgenden Lösungen aus. Wenn das Problem weiterhin besteht, 
wenden Sie sich an das Bagotte Service Center. 
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BG800Produkt-Modell 

Eingang 19 V 0.6 A

14.4 V

28 W

0,5 Liter

Max. 100 Minuten

300 - 360 Minuten

Batteriespannung 

Energieverbrauch 

Batterietyp                                     

Kapazität des Staubsammlers

Reinigungszeit 

Ladezeit 

DC 14.4 V Li-ion 2600 mAh

Eingang 19 V       0.6 A

19 V       0.6 AAusgang

6 Technische Daten
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WLAN-
Statusleuchte  

Ursache Lösungen

Leuchtet blau Überprüfen Sie, ob Ihr Router mit 
dem Internet verbunden ist. 
Wenden Sie sich an Ihren Internetanbieter, um zu 
sehen, ob ein Problem mit der Internetverbindung 
besteht. 

Blinkt schnell 
blau

Überprüfen Sie, ob Sie Ihren Netzwerknamen und das 
Kennwort geändert haben.
Setzten Sie ggf. die WLAN-Verbindung zurück. 
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt
“Verwenden Ihres Roboter mit der Bagotte-
App > Zurücksetzen der WLAN-Verbindung”
dieser Gebrauchsanweisung.

Blinkt langsam 
blau

Richten Sie die WLAN-Verbindung des Roboterc ein  
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt   
“Verwenden Ihres Roboter mit der Bagotte-App“ 
dieser Gebrauchsanweisung.
Setzten Sie ggf. die WLAN- Verbindung zurück. 
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt
“Verwenden Ihres Roboter mit der Bagotte-
App > Zurücksetzen der WLAN-Verbindung“
 dieser Gebrauchsanweisung.

Aus

Der Roboter ist 
mit Ihrem Router 
verbunden, kann aber 
nicht auf das Internet 
zugreifen. 

Der Roboter kann 
keine Verbindung 
zu Ihrem Router 
herstellen. 

Die WLAN-
Verbindung 
wurde zurückgesetzt 
oder noch nicht 
eingerichtet. 

Der Roboter ist 
ausgeschaltet.
Der Ladestand des 
Roboter-Akkus ist 
niedrig.
Der Roboter 
befindet sich im 
Standby-Modus.  

Laden Sie den Roboter, indem Sie 
ihn in die Ladestation setzen. Stellen 
Sie sicher, dass der Netzschalter 
an der Unterseite des Roboter 
eingeschaltet ist. 
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Aspiradora robot BG800

1.1 Consejos y advertencias de seguridad

Estimado cliente,

 No permita que los niños realicen la limpieza y mantenimiento sin la supervisión de un adulto.

1 Instrucciones importantes
de seguridad

Este aparato no es un juguete. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no
jueguen con el aparato.
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Muchas gracias por elegir un producto de la marca Bagotte.
Gracias a su tecnología, diseño y utilización, y al hecho de que supera los más estrictos estándares
de calidad, es posible asegurar un uso totalmente satisfactorio y una larga vida útil del producto.
Lea atentamente estas instrucciones antes de encender el aparato y guárdelas para futuras
consultas.
No seguir estas instrucciones podría ocasionar un accidente.

Este dispositivo puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y por personas con facultades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que 
se les haya proporcionado supervisión o instrucciones acerca del uso del aparato de forma segura 
y entiendan los riesgos que implica su utilización.

Este aparato contiene accesorios con partes rotativas. La ropa suelta, las joyas o el cabello largo
pueden quedar atrapados en las piezas móviles. Observe su vestimenta. No use ropa o
accesorios holgados o sueltos. Mantenga su cabello, ropa y guantes lejos de las partes móviles.

Este producto está diseñado para ser enchufado solo en un toma de corriente estándar. El
producto no se puede usar con ningún tipo de convertidor de potencia. El uso de convertidores
de potencia anulará inmediatamente la garantía.

La batería se debe extraer del dispositivo antes de desecharlo. Para retirar la batería del dispositivo,
primero deberá retirar los tornillos de la parte inferior y, a continuación, extraer la placa principal
de circuito impreso y desatornillar la tapa de la batería con un destornillador. Para retirar la batería,
desconecte el conector rápido.

PRECAUCIÓN: solo cargue una de las siguientes baterías Bagotte: máximo 14.4V, máximo
2600mAh Ni-MH o máximo 2600mAh Li-Ion. Otro tipo de baterías pueden explotar causando
lesiones. Para el reemplazo correcto de su batería comuníquese siempre con Atención al Cliente.



No utilice este dispositivo para recoger derrames de lejía, pintura, productos químicos o cualquier
otra cosa húmeda.
Recoja los objetos como ropa y papel suelto antes de utilizar el dispositivo. Eleve los cordones de
persianas o cortinas y aparte los cables y objetos frágiles. Si el dispositivo pasa por encima de un
cable y lo arrastra, podría tirar un objeto de una mesa o estantería.

Si la habitación que desea limpiar tiene balcón, deberá utilizar una barrera física para evitar que el
dispositivo acceda a él y garantizar así un funcionamiento seguro.

No coloque nada en la parte superior del dispositivo.

Tenga en cuenta que el dispositivo se mueve por cuenta propia. Tenga cuidado al caminar por el
área donde se encuentra para evitar pisarlo.
No lo utilice en zonas en las que haya tomas de corriente en el suelo.

No utilice este dispositivo en una superficie sin acabar, sin sellar, encerada o rugosa. De lo
contrario, podría provocar daños en el suelo y el dispositivo. Utilícelo solo en superficies duras o
alfombras de pelo corto.

Este dispositivo está diseñado para su uso en suelos evitando rayarlos. No obstante, le
recomendamos que realice una prueba del dispositivo en una pequeña área de la habitación para
garantizar que no provoca arañazos antes de limpiar la habitación completa.

       ADVERTENCIA - Riesgo de exposición a sustancias químicas: Si el pack de baterías tiene fugas,
no permita que el líquido entre en contacto con la piel o los ojos. Si ha hecho contacto, lave la zona
afectada con abundante agua y busque atención médica. Cuando vaya a tirar el robot, deberá
extraer el pack de baterías interno y colocarlo en una bolsa de plástico sellada, desechándola de
manera segura de acuerdo con la normativa de reciclaje local.

       ADVERTENCIA - Peligro de incendio o explosión: no aplaste ni desmonte el pack de baterías.
No caliente ni coloque la batería cerca de una fuente de calor o luz solar directa. No incinere ni
cortocircuite la batería. No someta las baterías a golpes mecánicos.

Póngase en contacto con su autoridad local en gestión de residuos para conocer las regulaciones de
reciclaje y eliminación de baterías en su área.

 El dispositivo es solo para interiores.

No utilice baterías no recargables. Utilice únicamente la batería recargable suministrada con el
producto.

Guarde y utilice este dispositivo únicamente en entornos a temperatura ambiente.

No es posible sustituir el cable flexible externo ni el cable de la unidad de alimentación. Si el cable
de alimentación está dañado, debe desechar la unidad de alimentación.

No use el robot para recoger objetos afilados, vidrios o cosas que estén ardiendo o humeando.

No sumerja la batería en ningún líquido.
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Batería de iones de litio

1.2 Batería y carga / información

Importante: Las baterías de iones de litio y los productos que contienen iones de litio están sujetos
a unas normas de transporte estrictas. Si necesita enviar el producto (con la batería incluida) para
su reparación, viaje o cualquier otro motivo, DEBE cumplir con las siguientes instrucciones de envío:

Almacenamiento de batería

Si guarda el robot fuera de la base de carga, retire la batería primero. Luego almacene el robot y la
batería en un lugar fresco y seco.

No deseche los aparatos eléctricos como residuos urbanos sin clasificar; utilice instalaciones de
recogida independientes. Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener información
acerca de los sistemas de recogida disponibles. Si se desechan dispositivos eléctricos en vertederos
o basureros, pueden filtrarse sustancias peligrosas hasta las aguas subterráneas y llegar a la cadena
alimenticia, lo que supondría un daño para su salud y bienestar. Al cambiar dispositivos antiguos por
nuevos, el minorista tiene la obligación legal de recuperar el dispositivo antiguo para su eliminación,
sin cargo alguno. Póngase en contacto con la autoridad local o regional de desecho de residuos para
obtener más información sobre los programas de recolección, reutilización y reciclaje.

Retire la batería de iones de litio del producto.

Coloque un pedazo de cinta aislante sobre los contactos de metal que cargan de la batería.

Vuelva a instalar la batería (con la cinta) en el producto y asegure la tapa de la batería.

Empaque el producto en su embalaje original, o en un embalaje seguro que evite cualquier
movimiento durante el transporte.

El envío debe ser por transporte terrestre (no lo envíe por transporte aéreo).
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Este símbolo en el dispositivo o en su embalaje indica:
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2.1  Cuerpo principal
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2 Información sobre su robot
Español

 

Clavijas de carga
Rueda giratoria
Cepillos laterales

Compartimento de la
batería

Cepillo giratorio

Sensor de infrarrojos

 

Botón para iniciar/detener la
limpieza automática

Paragolpes

Manténgalo presionado para encender
o apagar el aparato.
Púlselo para iniciar la limpieza.

Sensores de caída

Ruedas

Recolector de polvo

Interruptor principal
(inicio/pausa)

Sensor óptico

Iniciar limpieza del lugar

Comenzar limpieza
de la habitación individual

Luz de estado de Wi-Fi



2.2 Contenido de la caja

Base de carga Adaptador de
alimentación

Mando a distancia
(2 pilas AAA)

Depósito de polvo

Herramienta de
limpieza

Cepillos laterales (x4) Manual del
propietario y otros

documentos

Tiras delimitadorasFiltro de alto
rendimiento adicional
and espuma adicional

2.3 Staubfänger

- 59 -

Español

Tapa superior del soporte 
del filtro
Tapa inferior del soporte 
del filtro
Filtro de alto rendimiento

Filtro de espuma





3.1 Consejos importantes antes de su uso
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3 Uso del robot

2.6 Indicador LED
El indicador LED le permite ver el estado del robot.

Luz de estado de
alimentación Estado

Parpadeo naranja Carga

Azul fijo En suspensión / Limpiando / Completamente cargado

Morado fijo 

Apagado

Batería baja, volviendo a la base de carga

• El robot está apagado.

• Para ahorrar energía, la luz se apaga de forma
automática cuando el robot no está acoplado a la
base de carga y ha estado inactivo durante 10 minuto.

Luz roja fija o parpadeante +
pitido

El robot ha detectado un error.
Consulte la sección “                                                                          ” de
este manual  para encontrar soluciones.

Resolución de problemas > Tonos de error
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3.2 Preparación

1

1

3

3

2

2

6

4

5

Retire los cables y objetos pequeños del suelo que podrían quedar atascados en el robot.

No limpie espacios de menos de 73 mm (2,87 pulgadas) de altura para evitar que el robot quede
atascado. Si es necesario, coloque una barrera física para bloquear zonas problemáticas.

Mantenga el robot lejos de zonas húmedas.

El robot podría subirse a objetos de hasta 16 mm (0,63 pulgadas) de altura. Si es posible,
retire estos objetos.

Coloque barreras físicas delante de chimeneas y zonas en las que el robot
podría sufrir daños.
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Enchufe la base de carga y coloque el cable restante en el guardacables de la
parte inferior de la base de carga.
Nota: Si no coloca el cable restante en el guardacables, el robot podría
atascarse mientras se está cargando o está limpiando.

Ubicación de la base de carga:
Coloque la base de carga contra la pared,
sobre una superficie plana y resistente.

Español

Pliegue los bordes con flecos de las alfombras para evitar enredos. Evite limpiar alfombras con
mucho pelo, de colores muy oscuros o de un grosor superior a 26 mm (1,02 pulgadas), ya que el
robot podría no funcionar correctamente.

Los sensores anticaída del robot detectan escaleras y desniveles bruscos para evitar caídas. Es
posible que su eficacia se vea reducida si están sucios o se usan en suelos reflectantes y de colores
muy oscuros. Se recomienda colocar barreras físicas para bloquear las zonas por las que el robot
podría caerse.

Retire los objetos a menos de 1 m (3
pies) de los laterales de la base de carga y
a menos de 2 m (6 pies) de la parte
frontal.









1

3.5 Iniciar/detener el proceso de limpieza

Iniciar el ciclo de limpieza

• Presione         (el botón de encendido) una vez para activar el robot.

Nota: Consulte la sección 3.5 para obtener más información sobre el modo de limpieza.

• Presione         (el botón de encendido) de nuevo para iniciar
el ciclo de limpieza

(o presione el botón           en el mando a distancia).

Si la batería se agota antes de terminar un ciclo de limpieza, el
robot regresará a la base de carga para recargar.
Si no puede acceder a la base de carga, el robot no podrá
recargarse.
Volverá a su ubicación inicial y el ciclo de limpieza terminará;
coloque el robot manualmente en la base de carga para recargar. 
(Consulte la sección de preparación - activar el robot)

3

2

Apagado

• Para pausar el robot durante un ciclo de limpieza presione
             o pulse el botón           en el mando a distancia.

Pausa

• Para reanudar el ciclo de limpieza, pulse el botón        nuevamente.

• Para enviar el robot de vuelta a la base de carga, presione 
el botón        .

Nota: Las acciones enumeradas anteriormente también se pueden administrar
desde el control remoto.

• Para finalizar el ciclo de limpieza y poner el robot en modo de espera,
mantenga presionado              hasta que se apaguen los indicadores del
robot.

Español
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4 Ajuste la limpieza de la aspiración

En el modo Automático,Spot, Edge Limpieza, pulse         en el 
mando a distancia repetidamente para ajustar el nivel de 
potencia de aspiración.
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1

2

3.8 Uso de la tira delimitadora

Con la tira delimitadora, puede mantener el Robot alejado de cualquier área o elemento que no desee 
limpiar con el robot. El Robot reconocerá la tira delimitadora y no cruzará al área restringida.  

1. Identifique el área o elemento al que no desee que el Robot se acerque.

2. Si es necesario, reduzca la longitud de la tira delimitadora cortándola con tijeras. 
Asegúrese de medir la longitud correctamente antes de cortarla. 

3. Utilice la cinta adhesiva suministrada para colocar la tira delimitadora en el suelo. 
Coloque la tira de modo que quede PLANA en el suelo o bajo una alfombra.  

-
 
Si la tira delimitadora se enrolla, retírela y vuelva a colocarla en el suelo con cinta adhesiva. 
De lo contrario, la tira delimitadora podría no funcionar correctamente. 

- Coloque la tira delimitadora sobre la misma superficie plana sobre la que se usa el Robot.
-
 
Tenga cuidado de no dañar el suelo cuando utilice cinta adhesiva. No se 
recomienda su uso en alfombras.  

-
 
Mantenga la tira delimitadora alejada de objetos que emitan demasiado calor.
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3.9 Uso del Robot con Alexa de Amazon o el Asistente 
de Google
Tanto Alexa de Amazon como el Asistente de Google son dispositivos de control por voz 
inteligentes que le permiten controlar el Robot con la voz. 

Antes de empezar, asegúrese de que:
El Robot está conectado a la base de carga para garantizar que dispone de 
energía suficiente.
El Robot está conectado a la aplicación Bagotte. 
Dispone de un dispositivo compatible con Alexa (p. ej.,  Amazon Echo, 
Echo Dot y Amazon Tap, Echo Show, Echo Spot) o con el Asistente de Google (p. ej., 
Google Home, Google Home Mini). Estos dispositivos se venden por separado. 
La aplicación de Alexa de Amazon o del Asistente de Google ya está instalada en su 
dispositivo inteligente y ha creado una cuenta.

Para controlar el Robot con Alexa de Amazon

Inicie sesión en su cuenta de Bagotte para que Alexa pueda controlar su Robot.

Procure que los comandos para Alexa sean sencillos.

Abra la aplicación Alexa de Amazon y seleccione "Skills y juegos" en el menú        . 

Alexa,enciende "nambre del robot".

Alexa,apaga "nambre del robot".

En la pantalla Habilidades, busque “Smart Life”. 

Cuando encuentre la habilidad “Smart Life”, toque Activar. 
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Para controlar el Robot con el Asistente de Google

El Robot funciona ahora con el Asistente de Google en dispositivos como Google Home.

Abra la aplicación Google Home.

Diga “Ok Google, habla con Robot” al dispositivo con el Asistente de Google para 
iniciar la acción de Google con Robot.

Siga las instrucciones de la aplicación Google Home para autorizar al Asistente de 
Google con su cuenta de Bagotte.

Para controlar el Robot con su voz, dígale al Asistente de Google comandos 
sencillos.

 

 

 

 

Ok Google, enciende "nambre del robot".

Ok Google, apaga "nambre del robot".

Ok Google, envía "nambre del robot" a la base.

Ok Google, encuentra "nambre del robot".
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1 2

4 Cuidado Regular del Robot
Para obtener un rendimiento óptimo, siga las siguientes instrucciones para realizar la
limpieza y los cuidados regulares del robot. La frecuencia de limpieza/sustitución
dependerá de sus hábitos de uso del robot.

Frecuencia de limpieza/sustitución recomendada:

Depósito de polvo

Filtros

Cepillo giratorio 

BG800 Frecuencia de limpieza Frecuencia de sustitución

Después de cada uso 

Una vez por semana 

Una vez por semana 

Cada 2 meses

Cada 6-12 meses

Rolling Brush

Cepillos laterales Cada 3-6 meses (o cuando se vean deteriorados)

Once every week Every 6-12 monthsSensores

Clavijas de carga 

Una vez al mes 

Una vez al mes 

Una vez al mes 

Rolling Brush Once every week Every 6-12 monthsRueda giratoria Una vez al mes 

4.1 Vaciado del depósito de polvo

Abra y vacíe el depósito de polvo.Pulse el botón de extracción del depósito
de polvo para extraer el depósito.
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1

1

2

2

4.2 Limpieza del filtro del robot
Sacuda los residuos golpeando el filtro contra
el contenedor de basura.

Retire el filtro tirando de la pestaña blanca.

4.3 Limpieza del cepillo giratorio del robot, del cepillo lateral,
       y de la rueda giratoria

Saque el cepillo giratorio, limpie el pasillo de aspiración con un paño

Limpie el cepillo giratorio. Corte el cabello
enrollado en el cepillo con la cuchilla de la
herramienta de limpieza provista.

Retire el cepillo lateral, use un paño
para quitar el polvo del cepillo.

3
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4 Saque la rueda giratoria, luego limpie la rueda giratoria
con la herramienta de limpieza.

4.4 Limpieza de los sensores y pines de carga

• Elimine el polvo de los sensores y de los pines de carga usando un paño o brocha
de limpieza.

Pare mantener el máximo rendimiento, limpieregularmente los sensores de caíday
los pines de carga.   
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5 Resolución de problemas
5.1 Tonos de error
Cuando el robot detecte algún problema, se emitirán una serie de pitidos largos o cortos y la luz
roja del dispositivo parpadeará o se mantendrá fija.

Luz roja parpadeante

Tono de error Causa Solución

Dos pitidos El paragolpes del robot
está atascado.

Golpee suavemente el paragolpes para soltar
cualquier tipo de suciedad que pueda haber atrapada
debajo.

Tres pitidos • Los sensores de caída del
robot están sucios.

• El robot se ha atascado en
el saliente de una escalera
y no puede dar la vuelta.

• Limpie cuidadosamente los sensores de caída con
un paño seco.

•  Coloque el robot en una nueva ubicación.

• Coloque una barrera física para bloquear la zona
problemática.

Cuatro pitidos El nivel de batería del robot
es demasiado bajo.

Cargue el robot manualmente durante al menos
5 horas.

Luz roja fija

Un pitido La rueda izquierda o derecha
del Robot está atascada.

Apague el Robot y retire el pelo o
suciedad de la rueda derecha o izquierda.

Apague el robot y retire el pelo o
suciedad del cepillo lateral.

•Apague el robot y, a continuación,
extraiga y vacíe el recolector de polvo.

Apague el robot y retire el pelo o
suciedad del cepillo giratorio.

•Asegúrese de que la entrada de succión no está
bloqueada por pelo o suciedad.

Dos pitidos El cepillo lateral del Robot
está atascado.

El ventilador de aspiración
del robot se ha atascado.

Tres pitidos

Cuatro pitidos El cepillo giratorio del
robot está atascado.

Tono de error Causa Solución

Español



- 77 -

5.2 Preguntas frecuentes:

No es posible activar
el Robot 

• Asegúrese de que el interruptor principal está en la posición de encendido.
• Asegúrese de que la batería está totalmente cargada.
• Cambie las pilas (2 AAA) del mando a distancia.

• Asegúrese de que el mando a distancia se encuentre dentro
   del área de alcance (5 m/16 pies) del robot.
• Si el problema persiste, apague el interruptor de alimentación
   principal y vuelva a encenderlo.

• Si el problema persiste, apague el interruptor de alimentación principal,
   espere 2 segundos y vuelva a encenderlo. 

El mando a distancia
no funciona.

• Cambie las pilas del mando a distancia.

• Asegúrese de que el robot está activado y completamente cargado.

El robot deja
de funcionar
repentinamente.

• Compruebe que el robot no se ha atascado en un obstáculo.

• Compruebe que el nivel de batería no es demasiado bajo.

No se pueden
programar limpiezas.

• Asegúrese de que el interruptor principal de la parte inferior del robot esté
  encendido.
• Asegúrese de la hora, el momento del día (AM/PM) y la hora programada
 se han configurado correctamente.

• Compruebe si el nivel de la batería del robot es demasiado
  bajo como para iniciar la limpieza.

La potencia de
succión es débil.

• Compruebe si existe alguna obstrucción en la entrada de succión.

• Vacíe el recolector de polvo.

• Limpie los filtros con una aspiradora o un cepillo.

• Si hay agua o algún otro líquido en el suelo, compruebe si se han
   mojado los filtros. Deje secar los filtros por completo antes de usarlos.

No se puede cargar el
robot.

• Compruebe si se ilumina el indicador de la base de carga. Si no es así,
   póngase en contacto con el centro de servicio de Bagotte para reparar o
   sustituir la base de carga. 

• Compruebe si puede oír un pitido cuando el robot se conecta a la base
   de carga. Si no es así, póngase en contacto con el centro de servicio de
   Bagotte para reparar o sustituir la base de carga.

• Limpie el polvo de las clavijas de carga con un paño seco.

Problemas Soluciones
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• Asegúrese de que la base de carga tiene suficiente espacio libre
  alrededor: retire todos los objetos a menos de 1 m (3 pies) de los
  laterales y aquellos a menos de 2 m (6 pies) de la parte frontal.
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El robot no puede
regresar a la base de
carga.

• El robot volverá más rápido si se encuentra cerca de la base de carga.
  No obstante, si la base de carga se encuentra lejos, el robot
  necesitará más tiempo para volver.
  Tenga paciencia mientras busca el camino de vuelta.

• Limpie las clavijas de carga.

Problemas Soluciones

El cepillo giratorio
no gira.

• Limpie el cepillo giratorio.

• Compruebe que el cepillo giratorio y la protección del cepillo se hayan
   instalado correctamente.

Los movimientos
o el recorrido
del robot son
inusuales.

• Limpie cuidadosamente los sensores con un paño seco.

• Apague y vuelva a encender el interruptor para reiniciar el robot.
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El Robot no puede 
conectarse a una red 
Wi-Fi.

Asegúrese de que su router inalámbrico es compatible con 
las bandas de 2,4 GHz y 802.11b/g/n (no se admite la banda 
de 5 GHz). Para obtener más información, consulte la sección 
"Resolución de problemas > Conexión Wi-Fi" de este manual.

No se puede 
controlar el Robot
con Alexa de 
Amazon.

Compruebe si existe algún problema de conexión a Internet.
Compruebe si ha instalado la aplicación Alexa de Amazon en 

Asegúrese de que dispone de una cuenta de Bagotte.
Asegúrese de que está utilizando los comandos de voz 
correctos en Alexa.  

No se puede 
controlar el Robot 
con el Asistente de 
Google.

Compruebe si existe algún problema de conexión a Internet.
Compruebe si ha instalado la aplicación Google Home en el 

ella. Para obtener más información, consulte la sección "Uso 
del Robot con Alexa de Amazon o el Asistente de Google " 
de este manual.
Compruebe si está utilizando los comandos correctos cuando 
le habla al Asistente de Google. Cuando realice su solicitud, 
diga primero las palabras de activación "Ok Google".
Repita la pregunta. Hable de forma clara al Asistente de 
Google.

en ella. Para obtener más información, consulte la sección 
"Uso del Robot con Alexa de Amazon o el Asistente de 
Google" de este manual. 

su dispositivo inteligente y activado la habilidad "Smart Life" 

dispositivo inteligente y ha iniciado la acción "Smart Life" en 
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5.3 Conexión Wi-Fi 
Antes de configurar la conexión Wi-Fi, asegúrese de que el Robot y la red Wi-Fi 
cumplen los siguientes requisitos. 

Requisitos de configuración Wi-Fi
Robot:
- El Robot está completamente cargado y el interruptor principal de la parte inferior 

del dispositivo está encendido. 

- La luz de estado de Wi-Fi parpadea lentamente en azul.

Red Wi-Fi:
- Utilice la contraseña correcta de la red.  
- No utilice una red privada virtual (VPN) ni un servidor proxy.
- El router Wi-Fi es compatible con 802.11b/g/n y el protocolo IPv4. 
- Utilice un router de 2,4 GHz o un router de doble banda configurado para admitir una 

banda de frecuencia de 2,4 GHz. El Robot no admite la banda de frecuencia de 5 GHz . 
- Si el Robot no se puede conectar a la red Wi-Fi y está utilizando una red mixta de 

2,4/5 GHz, cambie a una red de 2,4 GHz para la configuración de la conexión Wi-Fi. 
Puede volver a cambiar una vez que la instalación se haya completado.

- Cuando realice una conexión a una red oculta, asegúrese de escribir el nombre de 
red y el SSID (distingue entre mayúsculas y minúsculas) correctos, así como de 
conectarse a una red inalámbrica de 2,4 GHz.  

- Si utiliza un repetidor o extensor de red, asegúrese de que el nombre de red (SSID) y 
la contraseña son los mismos que en la red principal.

- Los ajustes de firewall y de los puertos del router Wi-Fi permiten al Robot 
conectarse con los servidores de Bagotte.

Requisitos de seguridad de la red

- WPA y WPA2 con cifrado TKIP, PSK, AES/CCMP.
- No se admite el cifrado WEP EAP (Enterprise Authentification Protocol).

Canales Wi-Fi

- La Comisión Federal de Comunicaciones (FFC) exige que todos los dispositivos 
inalámbricos en los Estados Unidos operen en los canales de espectro inalámbrico 
de 1 a 11.

- Algunos países fuera de los EE. UU. pueden utilizar canales de espectro superiores 
al canal 11. Consulte la normativa local para determinar los canales accesibles.

- En el futuro, estará disponible un software para que los usuarios fuera de los EE. UU. 
puedan acceder a los canales superiores al 11. Hasta entonces, utilice los canales del 
1 a 11.

Si no puede controlar el Robot con su smartphone, pruebe las siguientes soluciones para 
resolver el problema. Si el problema persiste, póngase en contacto con el centro de servicio 
de Bagotte para obtener ayuda. 
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BG800Modelo de producto

Entrada 19 V         0.6 A

14.4 V

28 W

0.5L

Máx. 100 minutos

300 - 360 minutos

Voltaje de la batería

Consumo de energía

Tipo de batería                               

Capacidad del colector de polvo

Tiempo de limpieza

Tiempo de carga 

"Iones de litio de 2600 mAh 14,4 V CC"

Entrada 19 V       0.6 A

19 V       0.6 ASalida

6 Especificaciones
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Luz de estado 
de Wi-Fi  Causa Soluciones

Azul fijo El Robot se ha 
conectado al router, 
pero no puede acceder a 
Internet. 

Compruebe si el router está conectado a Internet. 
Consulte a su proveedor de Internet para ver si  
existe algún problema en laconexión a Internet. 

 Parpadeo azul 
rápido

El Robot no se puede 
conectar al router 
inalámbrico. 

Compruebe si ha modificado el nombre 
de la red y la contraseña.
Restablezca la conexión Wi-Fi si fuera necesario.  
Consulte la sección " Uso del Robot con la aplicación  
Bagotte > Restablecer la conexión Wi-Fi " de 
este manual.

Parpadeo azul 
lento

La conexión Wi-Fi 
se ha restablecido o 
no se ha configurado 
anteriormente. 

Configure la conexión Wi-Fi con el Robot. Consulte la  
sección " Uso del Robot con la aplicación Bagotte " 
de este manual.
Restablezca la conexión Wi-Fi si fuera necesario. 
Consulte la sección " Uso del Robot con la aplicación 
Bagotte > Restablecer la conexión Wi-Fi " de 
este manual.

Apagado El Robot está apagado.
El nivel de batería del 
Robot es bajo.
El Robot se encuentra
en modo desuspensión.  

 

Cargue el Robot acoplándolo a la 
base de carga. Asegúrese de que el 
interruptor principal de la parte inferior 
del Robot esté encendido. 
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Aspirateur BG800 du robot

1.1 Conseils de sécurité et avertissements

Cher client,

Cet appareil peut être utilisé par des enfants de huit ans et plus,des personnes ayant des handicaps
physiques, sensoriels ou mentaux, ou un manque d'expérience et de connaissances, à condition
qu'ils soient supervisées ou aient été informées de la manière d'utiliser l'appareil en toute sécurité.
L'entretien de l'appareil ne doit pas être e�ectué par un enfant sans supervision.

Cet appareil contient des accessoires avec des pièces rotatives. Les vêtements amples, bijoux et
cheveux longs peuvent se prendre dans les pièces en mouvement. S’habiller convenablement. Ne
pas porter des accessoires ou vêtements amples ou lâches. Gardez vos cheveux, vêtements et
gants loin des pièces en mouvement.

1 Consignes de Sécurité

ATTENTION : Charger uniquement l’une des batteries Bagotte suivantes : 14.4V maximum, 
2600mAh max Ni-MH ou batterie Li-ion 2600mAh maximum Li-ion. Les autres types de batteries
peuvent éclater et causer des blessures.Toujours contacter le Service Client pour le remplacement
correct de votre batterie. 

Ce produit est conçu pour être branché seulement à une prise standard. Le produit ne peut pas être
utilisé avec tout autre type de convertisseur de courant. L’utilisation des convertisseurs de courant
annulera immédiatement la garantie.

La batterie doit être retirée de l'appareil avant que celui-ci soit mis au rebut.Pour retirer la batterie, 
dévisser le couvercle de la batterie à l'aide d'un tournevis.Retirer la batterie en débranchant le
connecteur rapide.

Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent
pas avec cet appareil.

Merci d'avoir choisi un produit de marque Bagotte.
Grâce à sa technologie, à sa conception, à son fonctionnement et au fait qu’il dépasse les normes de 
qualité les plus strictes, une utilisation pleinement satisfaisante et une longue durée de vie du produit 
sont être garanties.
Lisez attentivement ces instructions avant de mettre l’appareil en marche et conservez-les pour toutes 
références ultérieures. Le non-respect de ces instructions peut entraîner un accident.
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Ne pas utiliser cet appareil pour nettoyer des flaques d'eau de Javel, de peinture, d'autres produits
chimiques ou de quoi que ce soit d'humide.

Avant d'utiliser cet appareil, ramasser vêtements et papiers,soulever les cordons des stores ou
rideaux et mettre les câbles d'alimentation et les objets fragiles hors de portée. Si l’appareil passe
par-dessus un câble et l’entraîne avec lui, cela risque de causer des chutes d’objets.

Si la pièce à nettoyer a un balcon, une barrière physique doit être placée afin d’empêcher l’accès au
balcon et d’assurer une utilisation sûre.

Ne pas placer d’objet sur l’appareil.

Rester conscient que l'appareil se déplace seul. Faire attention à ne pas marcher sur l’appareil par
inadvertance.
Ne pas utiliser dans des endroits disposant de prises de courant exposées sur le sol.

Ne pas utiliser sur un sol inachevé, non scellé, ciré ou accidenté au risque d'endommager le sol ou
l'appareil. Utilisez uniquement sur des surfaces dures ou sur des tapis à poils courts.

Cet appareil a été conçu pour être utilisé sur les sols sans les abîmer. 
Nous vous recommandons tout de même de tester l'appareil sur une petite zone pour vérifier
l'absence d'éraflures.

       ATTENTION Risque d’incendie ou d’explosion : Ne pas écraser ou démanteler les blocs de

sous les rayons de soleil. Ne pas incinérer ou court-circuiter le bloc de batterie. Ne pas soumettre les
batteries aux chocs mécaniques.

Contactez l’autorité de gestion des déchets de votre zone pour le recyclage de batterie et les règles
d’élimination. 

Cet appareil est réservé à une utilisation en intérieur.

Ne pas utiliser les batteries non-rechargeables. Utilisez uniquement la batterie rechargeable fournie
avec le produit.

Utilisez et Conservez cet appareil uniquement dans des environnements à température ambiante.

Le câble de l'alimentation ne peut être remplacé. S'il est endommagé, l'unité d'alimentation ne
pourra plus être utilisée.

Ne pas utiliser le robot pour aspirer les objets pointus, le verre ou tout autre objet brûlant ou fumant.

Ne pas immerger le bloc de batterie en aucun liquide.

        ATTENTION Exposition Chimique : S’il y a une fuite dans le bloc de batterie, Ne laissez pas le 
liquide entrer en contact avec la peau ou les yeux. Si le contact a été établi, laver la zone touchée avec 
une large quantité d’eau et consulter un médecin pour conseils. Placer la batterie (y compris le bloc 
de batterie utilisé lors de l’élimination du robot) dans un sac de plastique fermé et jeter en sécurité 
selon les règlements environnementaux locaux.



Batterie Lithium-ion

1.2 Informations de Batterie et de Chargement

Important : Les batteries Lithium-ion et les produits qui contiennent du Lithium-ion sont soumis à des
règlements de transportation rigoureux. Si vous avez besoin de transporter ce produit (avec la batterie
inclue) pour service, voyage ou toute autre raison, vous DEVEZ vous conformer avec les instructions de
transport suivantes :

Stockage de la Batterie

Lors du stockage du robot hors de la Baie de Chargement, enlever d’abord la batterie puis stocker le
Robot et la batterie dans un endroit froid et sec.

Ce symbole présent sur le produit ou la boîte signifie que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets
ménagers, mais doit être déposé dans un centre de collecte approprié pour recyclage. Une mise au rebut
et un recyclage adéquats permettent de protéger les ressources naturelles, la santé humaine et
l’environnement. Merci de contacter votre autorité locale ou régionale de gestion des déchets pour plus
d’informations à propos des programmes de collecte, de réutilisation et de recyclage.

Enlever la batterie Lithium-ion du produit.

Placer un bout de ruban adhésif sur les contacts métallique de charge de la batterie.

Réinstaller la batterie (avec le ruban dessus) dans le produit et sécuriser le couvercle de la batterie.

Emballer le produit dans son emballage original ou dans votre propre emballage qui empêchera tout 
mouvement lors du transport.

Transporter via voie terrestre uniquement (pas de transport aérien).
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2.1  Corps principal
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2 A propos de votre Robot
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Chevilles de contact de
charge
Roue pivotante
Brosses latérales

Compartiment à piles

Brosse roulante

Capteur infrarouge

Bouton de démarrage/arrêt du
nettoyage automatique

Pare-chocs

Appuyer et garder enfoncé pour
Allumer ou Eteindre. 
Appuyer pour démarrer le Nettoyage.

Capteur de chute

Roues

Collecteur de poussière

Interrupteur marche/arrêt

Capteur optique

Démarrer Nettoyage Ponctuel 

Démarrer Nettoyage de
Chambre Unique

Voyant d'état Wi-Fi



2.2 Accessoires dans la boîte

Station de recharge Adaptateur secteur Télécommande
(pile AAA x2)

Collecteur de poussière

Outil de nettoyage Brosse latérale
additionnelle (x 4)

Guide d’utilisationt

Bandes de délimitationFiltre haute performance
additionnel and mousse

de rechange

2.3 Bac à poussière et entrée d’aspiration
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Couvercle supérieur du 
support de filtre
Couvercle inférieur du 
support de filtre

Filtre haute performance

Filtre mousse





3.1 CONSEILS IMPORTANTS
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3 Utilisation de votre Robot

2.6 Indication de la LED
Vous pouvez connaître l'état du RoboVac en vous référant à l'indicateur LED.

Voyant d'état de
l'alimentation Statut

Voyant violette clignotant En charge

Voyant bleu fixe En veille / Nettoyage en cours / Charge terminée

Voyant violette fixe 

Voyant éteint

Batterie faible, retour à la station de recharge

• Le robot s'éteint.

• Pour économiser de l'énergie, la lumière s'éteint
automatiquement lorsque le Robot n'est pas connecté à
la base de chargement et reste inactif pendant une 10 minute.

LED rouge
clignotante/fixe + Bip

Erreur
Référez-vous à la section "Troubleshooting>Signaux
d'erreur" de ce manuel si vous rencontrez un problème. 
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3.2 Préparation

1

1

3

3

2

2

6

4

5

Retirer du sol les câbles et petits objets qui pourraient se coincer dans le Robot.

Plier les bords à houppes des tapis en dessous pour éviter l'emmêlement du Robot.
Éviter de nettoyer des tapis de couleur foncée ou à poils épais de plus de 26 mm, car ils
pourraient entraîner un mauvais fonctionnement du Robot.

Garder le Robot à l'écart des espaces de hauteur inférieure à 2,87 mm pour éviter qu'il ne se
bloque. Si nécessaire, placer une barrière physique pour bloquer les zones à problèmes.

Eloigner le Robot des zones mouillées.

Le Robot peut grimper sur des objets de moins de 16 mm de hauteur. Retirer ces
objets si possible.

Les capteurs de chute sont utilisés pour empêcher l’appareil de tomber dans les escaliers ou les
dénivelés. Il peuvent être moins e�caces sur des surfaces trop lumineuses, trop sombres ou
lorsqu'ils sont sales. Tâchez d'utiliser des barrières physiques pour bloquer les zones
problématiques où l'appareil risque de tomber.

Placez des barrières physiques devant les cheminées et les zones susceptibles
d'endommager le Robot
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Brancher la Base de Chargement et enrouler le reste du fil dans la goulotte
en bas de la Baie de Chargement.

Remarque : Si vous n’enroulez pas le reste du fil dans la goulotte, ceci
peut coincer le Robot lors du Chargement ou Nettoyage.

Retirez les objets se trouvant à moins d’1
mètre de chaque côté de la station, et de 2
mètres à l’avant.

Position de la station de recharge
Placez la station de recharge contre un
mur ou une surface dure et plate.
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Branchez le connecteur rond de l’adaptateur dans la prise de courant sur la station et
l’autre extrémité dans une prise murale.

4

65
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Installer des Brosses Latérales
Attacher les brosses latérales au bas du
robot en appuyant une brosse sur
chaque fente.

Allumer l’interrupteur de démarrage
sur le bas du robot.

- Installez la station de recharge dans un endroit
facilement accessible par votre Robot.

- Gardez toujours la station de recharge branchée, 
sinon le Robot n’y retournera pas automatiquement.

3.3 Chargement de votre Robot
• Le Robot dispose d'une batterie rechargeable pré-installée qui doit être complètement chargée

avant utilisation.
• Le Robot retourne à sa station de recharge à la fin d'un cycle de nettoyage ou lorsque sa batterie

est faible.

Méthode 1 :  Fixer le Robotà la station de recharge en alignant ses broches de charge avec les broches
 de charge de la station.
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4 Ajuster le nettoyage par aspiration

Dans Auto, Spot, Edge mode de nettoyage, appuyez sur la 
télécommande à plusieurs reprises pour ajuster le niveau de 
puissance d'aspiration.
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1

2

3.8 Utilisation de la bande de délimitation

Avec la bande de délimitation, vous pouvez tenir le Robot éloigné de tout périmètre ou 
de tout élément que vous ne voulez pas qu'il nettoie. Le Robot reconnaît la bande de 
délimitation et ne franchit pas la zone définie. 

1. Identifiez la zone ou l'élément dont vous ne voulez pas que le Robot s'approche.

2. Si nécessaire, utilisez une paire de ciseaux pour couper et raccourcir la bande de 
délimitation. Veillez à mesurer correctement la longueur avant de couper.

3. Appliquez les bandes de ruban adhésif fournies pour poser la bande de délimitation 
bien à plat sur le sol. Assurez-vous que la bande est placée bien à plat sur le sol ou sous un 
tapis.  

- Si la bande de délimitation est enroulée, retirez-la puis posez-la à nouveau sur le 
sol bien a plat avec du ruban adhésif. 

- Assurez-vous que la bande de délimitation est placée sur la même surface que 
celle sur laquelle le Robot est utilisé.

- Veillez à ne pas endommager le sol lors de l'utilisation de ruban adhésif. Il n'est 
pas recommandé de l’utiliser sur un tapis.  

- Maintenez la bande de délimitation éloignée des objets qui dégagent une chaleur excessive. 
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3.9 Utiliser votre Robot avec Amazon Alexa / 
l'Assistant Google 
Amazon Alexa ou l'Assistant Google est un dispositif de commande vocale intelligent qui 
vous permet de contrôler le Robot avec votre voix.

Avant de commencer, assurez-vous que:
Le Robot est connecté à la base de chargement, pour s'assurer qu'il soit 

rgé.
Le Robot est connecté avec l'application Bagotte. 
Vous disposez d'un périphérique compatible Alexa (c'est-à-dire, Bagotte Genie, 
Amazon Echo, Echo Dot et Amazon Tap, Echo Show, Echo Spot) ou d'un 
périphérique compatible avec l'Assistant Google (c'est-à-dire Google Home, Google 
Home Mini). Ces appareils sont vendus séparément. 
L'application Amazon Alexa ou Google Home est déjà installée sur votre appareil 
intelligent et vous avez créé un compte.

Pour contrôler le Robot avec Amazon Alexa

Connectez-vous avec votre compte Bagotte afin que Alexa puisse contrôler votre Robot.
Énoncez des commandes simples à Alexa.

Ouvrez l'application Amazon Alexa et sélectionnez “Skills et jeux” dans le        menu. 

Alexa, allume “nom du robot“ .

Alexa, éteint “nom du robot“ .

Sur l'écran Skills, recherchez “Smart Life“.  

Une fois que vous avez trouvé le skill “Smart Life“, appuyez sur Activer .  
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Pour contrôler Robot avec l'Assistant Google

Le Robot fonctionne maintenant avec l'Assistant Google sur les dispositifs tels que Google Home.

Ouvrez l'application Google Home.

Dites “Ok Google, parle au Robot“ pour demander au périphérique de l'A ssistant 
Google d'initier l'action Google pour le Robot.

Suivez les instructions dans l'application Google Home pour autoriser l'Assistant 
Google avec votre compte Bagotte.

Pour contrôler le Robott avec votre voix, énoncez des commandes simples à l'Assistant Google.

 

 

 

 

Ok Google, allume “ nom du robot“ .

Ok Google, éteint “ nom du robot“ .

Ok Google, envoie “nom du robot“  à sa
 base.

Ok Google, localise “nom du robot“ .
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4 Maintenance Régulière du Robot 
Pour des performances optimales, suivez les instructions ci-dessous pour nettoyer et
entretenir régulièrement le Robot. La fréquence de nettoyage / remplacement dépendra
de vos habitudes d'utilisation de Robot.

Fréquence de nettoyage / remplacement recommandée :

Collecteur de poussière

Filtres 

Brosse roulante 

BG800 Fréquence de nettoyage Fréquence de remplacement

Après chaque utilisation 

Une fois par semaine

Une fois par semaine 

Tous les 2 mois

Tous les 6-12 mois

Rolling Brush

Brosses latérales  Tous les 3-6 mois (ou quand visiblement usé)

Once every week Every 6-12 monthsCapteurs

Broches de charge 

Une fois par mois 

Une fois par mois 

Une fois par mois 

Rolling Brush Once every week Every 6-12 monthsRoue pivotante Une fois par mois 

4.1 Videz le collecteur de poussière

Ouvrir et vider le collecteur
de poussière.

Appuyer sur l’ouverture du collecteur de
poussière pour faire sortir le collecteur.
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4.2 Nettoyer le Filtre du Robot
Secouer les débris en tapant le filtre contre
votre conteneur de déchets.

Enlever le filtre en saisissant l’attache
blanche.

4.3 Nettoyer la Brosse Roulante, les Brosses Latérales
       et la Roue Pivot du Robot

Enlever la brosse roulante, nettoyer la partie d’aspiration avec un tissu.

Nettoyer la brosse roulante. Couper les cheveux
coincés dans la brosse roulante avec le couteau
de l’outil de nettoyage fourni.

Enlever la brosse latérale, utiliser un
tissu pour enlever la poussière de la
brosse.

3
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4 Enlever la roue pivot puis la nettoyer avec l’outil de
nettoyage.

4.4 Nettoyage des capteurs de chute et des chevilles de
        contact de charge

Pour maintenir des performances optimales, nettoyer les capteurs de chute et les chevilles de 
contact de charge régulièrement.

• Dépoussièrez les capteurs de capteurs de chute et les chevilles de contact de charge
   en utilisant un chi�on ou une brosse de nettoyage.
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5 Troubleshooting
5.1 Signaux d’erreur
Le Robot émettra une série de bips courts ou longs s’il est en di
culté, et le voyant rouge sera
allumé ou clignotant.

Voyant rouge clignotant

Signal sonore Cause Solution

Deux bips Le pare-chocs du Robot est
bloqué.

Tapoter plusieurs fois le pare-chocs de Robot pour
déloger les débris qui pourraient être piégés en dessous.

Trois bips • Les capteurs de chute de
Robot sont sales.

• Le Robot est coincé sur
le rebord d'un escalier et ne
peut pas reculer.

• Nettoyez-les à l’aide d’un chi�on sec.

• Déplacez manuellement le Robot.

• Créez une barrière physique devant
   l'obstacle.

Trois bips Le niveau de la batterie est
faible.

Rechargez le Robot pendant au
moins 5 heures.

Voyant rouge fixe

Un bip L'une des roues latérales est
bloquée.

Eteindre le Robot et retirer tout cheveux
ou débris de la roue.

Éteindre le Robot et retirer tout cheveu
ou débris coincé dans la brosse latérale.

• Éteindre le Robot, puis retirer et vider le collecteur
   de poussière.

• S’assurer que l’entrée d’air n’est pas bloquée par des 
  cheveux ou des débris.

Éteindre le Robot et retirer tout cheveu
ou débris coincé dans la brosse.

Deux bips La brosse latérale du
Robot est coincée.

Le ventilateur d’aspiration du
Robot est coincé.

Trois bips

Quatre bips La brosse centrale du
Robot est coincée.

Signal sonore Cause Solution
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5.2 Questions fréquemment posées

Le Robot ne peut
pas être activé

• Vérifiez que l'interrupteur d'alimentation est en position ON.
• Assurez-vous que la batterie est chargée.
• Remplacez les piles de la télécommande (2 piles AAA).
• Assurez-vous que la télécommande est à portée du Robot
(moins de 5 m).
• Si le problème persiste, éteignez l'interrupteur principal puis le
 rallumez-le.

La télécommande ne
fonctionne pas.

• Remplacez les piles.
• Assurez-vous que le Robot est allumé et chargé.

Le Robot cesse
soudainement de
fonctionner

• Vérifiez si le Robot est piégé ou coincé par un obstacle.
• Vérifiez le niveau de la batterie.
• Si le problème persiste, éteignez l'interrupteur principal,
  attendez 2 secondes puis rallumez-le.

Impossible de
programmer un
nettoyage.

• Assurez-vous que l'interrupteur situé sous le Robot est
 allumé.
• Assurez-vous que l'heure et l'horaire de programmation ont bien
  été configurés.
• Vérifiez que le Robot n'est pas déchargé.

Faible puissance
d’aspiration

• Vérifiez si l'entrée d'aspiration est obstruée.
• Vider le collecteur de poussière.
• Nettoyer le filtre avec un aspirateur ou un plumeau.
• Vérifiez que les filtres sont secs et n'ont pas été mouillés à
  cause d'eau ou de tout autre liquide sur le sol. Attendez que
  les filtres sèchent avant utilisation.

Le Robot ne
charge pas

• Vérifiez si la station de recharge est correctement branchée à
   la prise de courant.
• Nettoyez les broches de contact de charge avec un chi�on sec.
• Vérifiez si le Robot émet un bip lorsqu'il se raligne sur la
  station de recharge. Sinon, contactez le SAV d'bagotte.

Problème  Solutions



- 105 -

Le Robot ne peut
retourner à sa base.

• Lorsque le Robot est loin de la station de charge, il aura

besoin de plus de temps pour y retourner. Soyez patient !

• Nettoyez les broches de contact de charge.

Problème  Solutions

La brosse roulante ne
roule pas.

• Nettoyer la brosse.
• Vérifiez que la brosse a correctement été installée.

Le Robot suit un
trajet anormal

• Nettoyer soigneusement les capteurs avec un chi�on sec.

• Redémarrez le Robot en éteignant et rallumant

l’interrupteur.

Français

Le Robot ne se 
connecte pas au 
réseau Wi-Fi.

Assurez-vous que votre routeur Wi-Fi prenne en charge les 
bandes 2,4°GHz et 802.11°b/g/n°; la bande 5°GHz n'est 
pas prise en charge. Pour plus de détails, reportez-vous à la 
section «°Dépannage > Connexion Wi-Fi°» dans ce manuel.

Vous ne pouvez pas 
contrôler le Robot 
avec Amazon Alexa.

Vérifiez si la connexion Internet rencontre des problèmes.
Vérifiez si vous avez installé l'application Amazon Alexa 

Assurez-vous d'avoir un compte Bagotte.
Assurez-vous d'utiliser les bonnes commandes vocales 
d'Alexa.  

Vous ne pouvez pas 
contrôler Robot 
avec l'Assistant de 
Google.

Vérifiez si la connexion Internet rencontre des problèmes.
Vérifiez si vous avez installé l'application Google Home sur 

l'application Google Home. Pour plus de détails, reportez-vous 
à la section «°Utiliser votre Robot avec Amazon Alexa / 
l'Assistant Google°» de ce manuel.
Vérifiez si vous utilisez les commandes appropriées pour 
vous adresser à l'Assistant Google. Au moment de faire votre 
demande, commencez par dire les mots «°Ok Google°».
Répétez votre question. Parlez clairement à l'Assistant Google.

dans l'application Amazon Alexa. Pour plus de détails, 
reportez-vous à la section «°Utiliser votre Robot avec 
Amazon Alexa / l'Assistant Google°» de ce manuel. 

sur votre appareil intelligent et activé le skill «°Smart Life°» 

votre appareil intelligent et lancé l'action «°Smart Life°» dans 
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5.3 Connexion Wi-Fi 
Avant la configuration du Wi-Fi, assurez-vous que le Robot et votre réseau Wi-Fi répondent aux  
exigences suivantes.

Exigences de configuration du Wi-Fi
Robot°
- Le Robot est entièrement chargé et l'interrupteur d'alimentation situé dessous le Robot est activé.

- Le voyant d'état du Wi-Fi clignote lentement en bleu.

Paramètres Wi-Fi°:
- Utilisez le mot de passe correct pour votre réseau.  
- N'utilisez pas un réseau privé virtuel (VPN) ou un serveur proxy.
- Votre routeur Wi-Fi prend en charge la norme 802.11b/g/n et le protocole IPv4. 
- Vous utilisez un routeur 2,4°Ghz ou un routeur double bande, configuré pour prendre 

en charge une bande de fréquence de 2,4°Ghz. Le Robot ne prend pas en charge la 
bande de fréquence de 5°GHz. 

- Si le Robot ne peut pas se connecter au réseau Wi-Fi et que vous utilisez un réseau 
mixte 2,4/5°GHz, passez sur un réseau 2,4°Ghz pour la configuration Wi-Fi. Vous 
pouvez revenir sur le réseau mixte une fois la configuration terminée.

- Lors de la connexion à un réseau masqué, assurez-vous d'entrer le nom de réseau 
correct (SSID, sensible à la casse) et d'utiliser un réseau sans fil 2,4°Ghz.  

- Lorsque vous utilisez un module d'extension/répéteur de réseau, assurez-vous que 
le nom du réseau (SSID) et le mot de passe sont les mêmes que pour votre réseau 
primaire.

- Les paramètres du pare-feu et des ports de votre routeur Wi-Fi permettent au 
Robot de se connecter avec les serveurs Bagotte.

Exigences de sécurité du réseau

- WPA et WPA2 avec cryptage TKIP, PSK, AES/CCMP.
- Le protocole d'authentification d'entreprise (EAP) WEP n'est pas pris en charge.

Canaux Wi-Fi

- La FCC exige que tous les périphériques sans fil aux États-Unis fonctionnent sur les 
canaux 1 à 11 du spectre sans fil.

- Certains pays en dehors de l'Amérique du Nord peuvent utiliser les canaux du 
spectre supérieurs au canal 11. Reportez-vous à votre agence de réglementation 
locale pour déterminer quels canaux sont accessibles.

- Une version future du logiciel prendra en charge l'accès aux canaux supérieurs à 11 
pour les utilisateurs à l'extérieur de l'Amérique du Nord. En attendant, utilisez les 
canaux 1 à 11.

Si vous ne pouvez pas contrôler votre Robot avec votre smartphone, essayez les 
solutions ci-dessous pour résoudre le problème. Si le problème persiste, contactez le centre 
de service Bagotte pour obtenir de l'aide. 
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BG800Modèle 

Entrée 19 V 0.6 A

14.4 V

28 W

0.5L

100 mins max

300 - 360 mins

Voltage de la batterie

Consommation d’énergie

Type de batterie                       

Capacité du collecteur de poussière 

Durée du nettoyage

Durée du chargement

DC 14.4 V Li-ion 2600 mAh

Entrée 19 V       0.6 A

19 V       0.6 ASortie

6 Spécifications

Français

Voyant d'état 
Wi-Fi  Cause Solutions

Bleu fixe Le Robot s'est connecté 
à votre routeur, mais 
ne peut pas accéder à 
Internet. 

Vérifiez si votre routeur est connecté à Internet. 
Vérifiez auprès de votre fournisseur de 
service Internet pour savoir s'il y a un 
problème de connexion Internet. 

Bleu clignotant 
rapidement

Le Robot ne peut pas se 
connecter à votre routeur 
sans fil. 

Vérifiez si vous avez modifié le nom et le 
mot de passe de votre réseau.
Réinitialisez la connexion Wi-Fi sinécessaire.  
Reportez-vous à la section « °Utilisation de votre
RoboVac avec l'application Bagotte > Réinitialiser la 
connexion Wi-Fi°» dans ce manuel.

Bleu clignotant 
lentement

La connexion Wi-Fi est 
réinitialisée ou n'a pas été 
configurée auparavant. 

Configurez la connexion Wi-Fi avec le Robot. 
 Reportez-vous à la section «°Utilisation de votre Robot 
  avec  l'application Bagotte°» dans ce manuel.
Réinitialisez la connexion Wi-Fi si 
nécessaire. Reportez-vous à la section 
«°Utilisation de votre Robot avec 
l'application Bagotte > Réinitialiser la 
connexion Wi-Fi°» dans ce manuel.

Éteint Le Robot est éteint.
Le niveau de charge du 
Robot est faible.
Le Robot est en 
mode veille.  

Rechargez le Robot en le connectant à 
la base de chargement. Assurez-vous que 
l'interrupteur d'alimentation situé en bas 
du Robot est activé. 
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Aspirapolvere Robot BG800

1.1 Consigli di sicurezza e avvertenze

Caro cliente,

Questo elettrodomestico può essere utilizzato da bambini di età superiore a 8 anni, da persone
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone inesperte soltanto se appositamente
supervisionate oppure preventivamente istruite sull’utilizzo del dispositivo da una persona
responsabile della loro sicurezza.

La pulizia e la manutenzione dell’elettrodomestico non può essere fatta da bambini senza la
supervisione di un adulto.

Questo dispositivo contiene accessori con parti rotanti. Abiti larghi, gioielli o capelli lunghi
possono impigliarsi nelle parti in movimento. Vestire in modo appropriato Non indossare abiti
larghi o larghi o accessori. Tieni i capelli, vestiti e guanti lontano dalle parti in movimento.

1 Importanti Istruzioni di Sicurezza

ATTENZIONE: caricare solo una delle seguenti batterie Bagotte: massimo 14,4 V, massimo
2600mAh Ni-MH o massimo 2600 mAh Li-ion. Altri tipi di batterie possono esplodere causando
lesioni. Per la corretta sostituzione della batteria, contattare sempre il servizio clienti. 

Questo prodotto è progettato per essere collegato solo a una presa standard. Il prodotto non può
essere utilizzato con alcun tipo di convertitore di potenza. L'uso di convertitori di potenza annulla 
immediatamente la garanzia.

La batteria deve essere rimossa dall’elettrodomestico prima dello smaltimento di quest’ultimo. 
Per rimuovere la batterie, svitare il vano servendosi di un cacciavite apposito. 
Rimuovere la batteria scollegando il connettore rapido.

Questo dispositivo non è un giocattolo. I bambini dovrebbero essere sorvegliati per assicurarsi
che non giochino con il dispositivo.
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Grazie mille per aver scelto un prodotto Bagotte.

Grazie alla sua tecnologia, disegno e funzionamento e al fatto che supera le più severe norme di 
qualità, è possibile garantire un utilizzo pienamente soddisfacente e una lunga vita del prodotto.

Leggere attentamente queste istruzioni prima di accendere l'apparecchio e conservarle per 
riferimenti futuri. Non seguire queste istruzioni potrebbe causare incidenti.



 Non utilizzare l’elettrodomestico per raccogliere versamenti di candeggina, vernice o altre sostanze
 chimiche né qualsiasi oggetto bagnato.

Prima di utilizzare l’elettrodomestico, raccogliere oggetti come vestiti, fogli di carta, cordelle per
tapparelle o tende, cavi di alimentazione e qualsiasi oggetto fragile. Se l’elettrodomestico transita su
un cavo di alimentazione e lo trascina, è possibile che un oggetto venga trascinato e fatto cadere da
un tavolo o uno sca�ale.

Se la stanza da pulire comprende un balcone, utilizzare una barriera fisica per impedire l’accesso al
balcone e garantire un funzionamento sicuro.

Non collocare nulla sopra l’elettrodomestico.

Ricordare che l’elettrodomestico si muove autonomamente.Fare attenzione quando si cammina
nella zona in cui è in funzione l’elettrodomestico per evitare di calpestarlo.
Non utilizzare l’elettrodomestico in aree con prese o cavi elettrici scoperti.

Non utilizzare questo elettrodomestico su superfici incompiute,sterrate, cerate o accidentate. Ciò
potrebbe causare danni sia alla superficie che all'elettrodomestico. Utilizzare soltanto su superfici 
dure oppure tappeti a pelo basso.

Questo elettrodomestico è stato appositamente progettato per essere utilizzato su superfici senza
causare gra� alle stesse. Per motivi di sicurezza, prima di iniziare la pulizia della stanza, vi
raccomandiamo comunque di testare il prodotto su un'area di piccole dimensioni per accertarsi
che non vengano lasciati gra�.

       AVVERTENZA Esposizione a sostanze chimiche: se la batteria perde, evitare che il liquido entri in
contatto con la pelle o gli occhi. Se il contatto è stato fatto, lavare l'area interessata con abbondante
acqua e cercare un dispositivo medico. Posizionare la batteria (il pacco batteria usato incluso quando
il robot viene scartato) in una busta di plastica sigillata e smaltirla in modo sicuro secondo le
normative ambientali locali.

        AVVERTENZA Pericolo di incendio o esplosione: non schiacciare o smontare i pacchi batteria. 
Non riscaldare o posizionare la batteria vicino a una fonte di calore o alla luce solare diretta. 
Non incenerire o cortocircuitare la batteria. Non sottoporre le batterie a urti meccanici.

Contattare l'autorità di gestione dei rifiuti locale per i regolamenti di riciclaggio e smaltimento delle
batterie nella propria area.

Questo elettrodomestico non è un giocattolo.

Non utilizzare batterie non ricaricabili. Utilizzare solo la batteria ricaricabile fornita con il prodotto.

Conservare e utilizzare l’elettrodomestico solamente in ambienti domestici.

Il cavo di alimentazione non può essere sostituito. In caso di danneggiamento dello stesso, 
l'alimentatore dovrà essere smaltito.

Non utilizzare il robot per raccogliere oggetti appuntiti, vetro o altro che stia bruciando o fumando.

Non immergere la batteria in alcun liquido.
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Batteria agli ioni di litio

1.2 Batteria e carica / informazioni

Importante: le batterie agli ioni di litio e i prodotti contenenti ioni di litio sono soggetti a severe norme
di trasporto. Se è necessario inviare questo prodotto (con la batteria inclusa, per assistenza, viaggio o
qualsiasi altro motivo, è NECESSARIO attenersi alle seguenti istruzioni di spedizione:

Conservazione della batteria

Se si conserva il robot fuori dalla base di ricarica, rimuovere prima la batteria. Quindi riporre il robot e la
batteria in un luogo fresco e asciutto.

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma deve essere
consegnato presso un’apposita struttura di raccolta per il riciclaggio. Uno smaltimento e un riciclaggio 
corretti aiutano a preservare le risorse naturali, la salute e l’ambiente. Contattare l'autorità di smaltimento
dei rifiuti locale o regionale per ulteriori informazioni sui programmi di raccolta, riutilizzo e riciclaggio.

Rimuovere la batteria agli ioni di litio dal prodotto.

Posizionare un pezzo di nastro sui contatti metallici di ricarica della batteria.

Reinstallare la batteria (con il nastro) nel prodotto e fissare il coperchio della batteria.

Imballare il prodotto nella sua confezione originale o nella sua confezione per evitare qualsiasi
movimento durante il trasporto.

Spedizione solo via terra (non spedizione aerea).
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2.1  Corpo principale
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2 Il tuo Robot
Italiano

Tasto on/o	 modalità Pulizia
Automatica

Paraurti

Tenere premuto per accendere o spegnere 
Premere per avviare la pulizia

Contatti per la ricarica

Ruota anteriore girevole
Spazzole laterali

Comparto batteria

Spazzola rotante

Sensore infrarossi

Sensori dislivello

Ruote

Raccoglitore polvere

Pulsante di alimentazione
(On / O�)

Sensore ottico

Inizia a pulire il posto 

Inizia a pulire la camera
singola

Indicatore di stato del Wi-Fi



2.2 Accessori nella confezione

Base di Ricarica Alimentatore Telecomando
(2 x batterie AAA)

Raccoglitore polvere

Utensile di pulizia Spazzole laterali (x4) Guida di utilizzo

Strisce di delimitazioneFiltro ad alta
prestazione di ricambio
and spugna di ricambio

2.3 Bidone della polvere e ingresso di aspirazione
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Coperchio superiore della
sta�a del filtro
Coperchio inferiore della 
sta�a del filtro

Filtro ad alta prestazione

Filtro di spugna





3.1 Suggerimenti prima dell’utilizzo
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3 Utilizza il tuo Robot

2.6 Indicatore LED
Lo stato del Robot è osservabile dall'indicatore led

Indicatore dello stato di
alimentazione Stato

Viola lampeggiando In ricarica

Blu fisso Ricarica completa / In pulizia / Ritorno alla Base di Ricarica

Viola fisso 

Spento

Batteria scarica in ritorno alla base di ricarica

• Robot si spegne
• Per conservare energia l'indicatore si spegne
  automaticamente quando Robot non è agganciato
  alla base ed è stato inattivo per 10 minuto.

Lampeggiando / Fisso + bip
Robot ha un errore
Si prega di far riferimento alla sezione "Risoluzione dei
problemi>Toni di Errore" nel manuale per possibili soluzioni

Italiano



3.2 Preparazione

1

1

3

3

2

2

6

4

5

Rimuovere cavi e piccoli oggetti dal pavimento in quanto potrebbero impigliarsi in Robot.

Ripiegare bordi di tappeti con frange / nappe all'interno per evitare che si aggroviglino con Robot.
Evitare di utilizzare su tappeti molto scuri o dal pelo alto o tappeti più spessi di 26 mm in quanto
potrebbe causare problemi di funzionamento di Robot.

Tenere Robot lontano da spazi più bassi di 73 mm per evitare che Robot si incastri.
Se necessario posizionare una barriera fisica per bloccare l'accesso a tali aree.

Tenere Robot lontano da aree bagnate.

Robot può passare sopra oggetti alti fino a 16mm. Se possibile rimuovere tali oggetti.

I sensori anti-caduta evitano la caduta di Robot dai bordi, potrebbero funzionare meno

barriera fisica davanti ad alte sporgenze o aree dove Robot potrebbe cadere.

Posizionare barriere fisiche davanti ad aree (ad. es camini) il cui accesso
potrebbe causare danni a Robot.
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Collegare la base di ricarica e posizionare il cavo del resto nel collegamento
nella parte inferiore della base di ricarica.
Nota: Se non si posiziona il cavo del resto nel collegamento, il robot
potrebbe rimanere bloccato durante la ricarica o la pulizia.

Sgombrare da qualsiasi oggetto il lato sinistro
e destro della Base di Ricarica per almeno un
metro e la parte frontale per almeno 2 metri.

Posizione della base di ricarica
Posizionare la Base di Ricarica contro un
muro sopra una superficie rigida e piana.

Italiano



Collegare un’estremità del connettore rotondo dell’alimentatore nella presa di ricarica
della Base di Ricarica e l’altra estremità nella presa a muro.

4

65
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Installare spazzole laterali
Posizionare le spazzole laterali sul fondo
del robot premendo un pennello in ogni slot.

Accendere l'interruttore di
alimentazione principale sul fondo del
robot.

- Posizionare la Base di Ricarica in maniera tale che sia

   facilmente raggiungibile da Robot.

- Tenere sempre la Base di Ricarica collegata alla

   corrente, altrimenti Robot non vi ritornerà

   automaticamente.

3.3 Ricaricare Robot
• Robot è dotato di una batteria ricaricabile pre-installata che necessita di essere ricaricata

completamente prima dell’utilizzo.
• Robot ritorna automaticamente alla Base di Ricarica al termine del ciclo di pulizia oppure quando la

batteria si sta esaurendo.
Metodo 1:  Collegare Robot alla Base di Ricarica allineando i suo punti di contatto con quelli della Base di

 Ricarica.

Italiano











4 Regolare la pulizia dell'aspirazione

In modalità Auto, Spot, Bordo Pulizia, premere ripetutamente 
sul telecomando per regolare il livello di potenza di aspirazione.
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1

2

3.8 Uso della striscia di delimitazione

La striscia di delimitazione consente di tenere Robot lontano dalle aree o dagli oggetti che non si  
desidera pulire. Robot riconosce la striscia e non entra nell'area delimitata.

1. Identificare l'area o l'oggetto da escludere dal percorso di Robot.

2. Se necessario, accorciare la striscia di delimitazione con le forbici. Assicurarsi di misurare 
correttamente la lunghezza prima di tagliare.

3. Utilizzare il nastro adesivo in dotazione per far aderire la striscia di delimitazione al 
pavimento. Assicurarsi che la striscia sia ben APPIATTITA sul pavimento o sotto un tappeto. 

- Se la striscia di delimitazione è arrotolata, rimuoverla e riapplicarla al pavimento utilizzando 
il nastro adesivo. In caso contrario la striscia potrebbe non funzionare correttamente. 

- Assicurarsi che la striscia di delimitazione sia posta sulla stessa superficie su cui si 
utilizza Robot.

- Prestare attenzione a non danneggiare il pavimento quando si utilizza il nastro 
adesivo. Si sconsiglia l'uso sui tappeti.  

- Non avvicinare la striscia di delimitazione a oggetti che emettono calore eccessivo.
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3.9 Uso di Robot con Amazon Alexa o Assistente Google 
Amazon Alexa e Assistente Google sono dispositivi intelligenti a controllo vocale, che 
consentono di controllare Robot con la voce. 

Prima di iniziare, verificare che:
Robot sia collegato alla base di ricarica, per garantire la disponibilità di 
alimentazione su�ciente.
Robot sia connesso all'app Bagotte. 
Il dispositivo in uso supporti Alexa (ad esempio Bagotte Genie, Amazon Echo, Echo Dot 
e Amazon Tap, Echo Show, Echo Spot) o Assistente Google (ad esempio, Google 
Home o Google Home Mini). Questi dispositivi sono in vendita separatamente. 
L'app Amazon Alexa o Google Home sia già installata nel dispositivo intelligente e 
sia stato creato un account.

Per controllare Robot con Amazon Alexa
 

 

 

 Effettuare l'accesso al proprio account per consentire ad Alexa di controllare Robot.

 Impartire alcuni semplici comandi ad Alexa.

Aprire l'app Amazon Alexa e selezionare "Skills e giochi" (Funzioni) dal menu        . 

Alexa, accendi al "nome del robot".

Alexa, spegni al "nome del robot".

Nella schermata Skills (Funzioni), cercare "Smart Life".

Quando si trova la funzione "Smart Life", toccare Enable (Abilita).  
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Per controllare Robot con Assistente Google

Ora Robot può essere controllato tramite Assistente Google da dispositivi come Google Home.

Aprire l'app Google Home.

Dire "Ok Google, parla con Robot" al dispositivo con Assistente Google per avviare 
l'azione Google per Robot.

Seguire le istruzioni nell'app Google Home per autorizzare Assistente Google 
nell'account Bagotte.

Per controllare Robot con la voce, impartire alcuni semplici comandi ad Assistente 
Google.

 

 

 

 

Ok Google, accendi al "nome del robot".

Ok Google, spegni al "nome del robot".

Ok Google, manda al "nome del robot" 
alla sua base

Ok Google, trova il "nome del robot".
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4 Cura regolare del Robot
Per prestazioni ottimali seguire le seguenti istruzioni per il mantenimento e la pulizia
regolare di Robot. La frequenza di tali operazioni dipende dalle abitudini di utilizzo di
Robot.

Frequenza di pulizia/sostituzione raccomandata:

Serbatoio di raccolta
della polvere

Filtri 

Spazzola rotante 

BG800 Frequenza di Pulizia Frequenza di Sostituzione

Dopo ogni utilizzo 

Una volta a settimana 

Una volta a settimana 

Ogni due mesi

Ogni 6-12 mesi

Rolling Brush

Spazzole laterali Ogni 3-6 mesi (o quando visibilmente consumate)

Every 6-12 months
Sensori

Contatti di ricarica

Una volta al mese

Una volta al mese

Una volta al mese

Ruota girevole Una volta al mese

4.1 Svuotamento del cestino del robot

Aprire e svuotare il raccoglitore.Premere il pulsante di rilascio del raccoglitore
polvere per estrarlo.

Italiano
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1

2

2

4.2 Pulizia del filtro del Robot
Agitare i rifiuti colpendo il filtro contro il
contenitore dei rifiuti.

Rimuovere il filtro a�errando la scheda bianca.

4.3 Pulizzia della spazzola rotante del robot,
       spazzola laterale, rotella girevole

Rimuovere la spazzola a rullo, pulire il corridoio di aspirazione con un panno.

Pulire la spazzola rotolante. Ridurre i capell
avvolti nel pennello con la lama dello strumento
di pulizia fornito.

Rimuovere la spazzola laterale,
utilizzare un panno per rimuovere la
polvere dalla spazzola.

3 Rimuovere la spazzola laterale,
utilizzare un panno per rimuovere la
polvere dalla spazzola.

3

Italiano
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4 Estrarre la ruota girevole, quindi pulire la ruota
girevole con lo strumento di pulizia.

4.4 Pulire i Sensori e i Contatti per la Ricarica
TPer mantenere prestazioni ottimali, pulire regolarmente i sensori di dislivello e i contatti per la ricarica.

• Spolverare i sensori e i contatti per la ricarica servendosi di un panno o di una spazzola.

Italiano
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5 Risoluzione dei problemi
5.1 Risoluzione dei problemi mediante toni di errore
Quando non funziona correttamente Robot emetterà una serie di bip lcorti o lunghi e
l’indicatore rosso si accenderà o lampeggerà.

Indicatore rosso lampeggiante

Tono di errore Causa Soluzione

Due bip Il paraurti di Robot è
bloccato.

Dare dei leggeri colpi al paraurti di Robot per rimuovere
eventuali detriti che potrebbero essere incastrati al suo
interno.

Tre bip • I sensori di Robot sono
sporchi.
• Robot è bloccato sul
bordo di una scala e non
riesce a tornare indietro.

• Pulire i sensori in modo accurato con un panno

  asciutto.

• Sistemare Robot in una nuova posizione

• Utilizzare una barriera fisica per delimitare l'area

   problematica.

Quattro bip Il livello di batteria di Robot
è troppo basso.

Ricaricare manulalmente Robot per
almeno 5 ore.

Indicatore rosso fisso

Un bip La ruota sinistra/destra di
Robot è bloccata.

Spegnere Robot e rimuovere capelli o
detriti.

Spegnere Robot e rimuovere qualsiasi
capello o detrito dalla spazzola laterale.

• Spegnere Robot, rimuovere e
   svuotare il raccoglitore per la polvere.
• Controllare che la ventola di
   aspirazione sia libera da capelli e altro.

Spegnere Robot e rimuovere qualsiasi
capello o detrito dalla spazzola rotante.

Due bip La spazzola laterale di
Robot è incastrata.

La ventola di aspirazione di
Robot è ostruita.

Tre bip

Quattro bip La spazzola rotante di
Robot è incastrata.

Tono di errore Causa Soluzione
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5.2 Domande Frequenti:

Robot non puo’
essere attivato

• Controlla che il pulsante di accensione sia in posizione ON.
• Assicurarsi che la batteria sia carica.
• Sostituire le batterie nel telecomando (batterie 2 AAA).
• Controlla che il telecomando sia entro il raggio d’azione (a
   meno di 5 m da Robot).
• Se il problema persiste, spegnere l'interruttore principale al
   lato e accenderlo nuovamente.

Il telecomando non
funziona

• Sostituire le batterie nel telecomando.
• Assicurarsi che Robot sia acceso e carico.

Robot ha smesso
improvvisamente di
funzionare

• Controlla che Robot non sia bloccato.
• Controlla che il livello di batteria non sia troppo basso.
• Se il problema persiste, spegnere l'interruttore principale al
   lato per 2 secondi e accenderlo nuovamente.

Robot non inizia la
pulizia programmata

• Assicurarsi che l'interruttore sul fondo del Robot sia acceso.
• Assicurarsi che l'orario, la modalità AM/PM, e l'orario
   programmato siano stati impostati con successo.
• Controllare se la carica residua di Robot è troppo bassa per
   iniziare la pulizia.

L’aspirazione diventa
debole

• Controlla che non vi siano ostruzioni che blocchino la valvola
   di aspirazione.
• Svuotare il raccoglitore polvere.
• Pulire il filtro con un aspirapolvere o una spazzola.
• Controllare se i filtri sono bagnati a causa di acqua o altri
   liquidi presenti sul pavimento. In caso asciugare all'aria aperta
   i filtri prima dell'utilizzo.

Robot non si
ricarica

• Controlla che la Base di Ricarica sia collegata alla presa a
   muro.
• Spolverare i contatti per la ricarica servendosi di un panno
   asciutto.
• Verificare se è possibile ascoltare un bip quando Robot è
   agganciato alla Base di carica. Se nessun si ascolta nessun
   segnale acustico contattare il servizio assistenza bagotte per
   riparare o sostituire la Base di carica.

Problema Soluzioni
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• Rimuovere oggetti entro un metro di distanza ai lati della base
  di ricarica e 2 metri avanti alla base di ricarica.
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Robot non riesce
a tornare alla base di
ricarica • Quando Robot si trova nelle vicinanze della base di ricarica

   ritornerà più velocemente. Se la base si trova ad una certa

  distanza Robot impiegherà più tempo per ritornare. Vi

  preghiamo di essere pazienti mentre il Robot trova il suo

  percorso di ritorno.

• Pulire i contatti di ricarica.

Problema  Soluzioni

La spazzola rotante
non gira

• Pulire la spazzola rotante.
• Controllare che la spazzola rotante sia stata installata
   correttamente.

I movimenti oppure il
percorso di Robot
sono anomali

• Pulire i sensori accuratamente servendosi di un panno
  asciutto.
• Riavviare Robot spegnendo e riaccendendo il pulsante di
  alimentazione.

Italiano

Robot non riesce a 
connettersi a una rete 
Wi-Fi.

Assicurarsi che il router Wi-Fi in uso supporti le bande a 2,4 
GHz e 802.11b/g/n. La banda a 5 GHz non è supportata. Per 
informazioni, consultare la sezione "Risoluzione dei problemi 
> Connessione Wi-Fi" del presente manuale.

Non è possibile 
controllare Robot 
con Amazon Alexa.

Verificare che non ci siano problemi di connessione a Internet.
Verificare che l'app Amazon Alexa sia stata installata nel 

Verificare di possedere un account Bagotte.
Assicurarsi di utilizzare i comandi vocali Alexa corretti.  

Non è possibile 
controllare Robot 
con Assistente 
Google.

Verificare che non ci siano problemi di connessione a Internet.
Verificare che l'app Google Home sia installata nel dispositivo 

informazioni, consultare la sezione "Uso di Robot con 
Amazon Alexa o Assistente Google" del presente manuale.
Assicurarsi di rivolgere i comandi corretti ad Assistente 

parole di riattivazione "OK Google".
Ripetere la domanda. Parlare chiaramente ad Assistente Google.

 Amazon Alexa. Per informazioni, consultare la sezione "Uso di 
Robot con Amazon Alexa o Assistente Google" del presente 
manuale. 

dispositivo intelligente e abilitare la funzione "Smart Life" nell'app

intelligente e avviare l'azione "Smart Life" in tale app. Per 
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BG800Modello 

Input 19 V 0.6 A

14.4 V

28 W

0.5L

100 mins

300 - 360 mins

Voltaggio della batteria

Consumo di energia

Tipo di batteria                                     

Capacità del raccoglitore polvere

Tempo di pulizia

Tempo di ricarica

DC 14.4 V Li-ion 2600 mAh

Input 19 V       0.6 A

19 V       0.6 AOutput

6 Specifications

Italiano

Indicatore di stato 
del Wi-Fi Causa Soluzioni

Blu fisso Robot è connesso 
al router, ma non è in 
grado di accedere a 
Internet. 

Verificare che il router sia connesso a Internet. 
Contattare il provider di servizi Internet 
per verificare se vi siano problemi di 
connessione Internet. 

Blu, 
lampeggiamento 
veloce

Robot non è in 
grado di connettersi al 
router wireless. 

Verificare che il nome della rete e la 
password non siano stati modificati.
Se necessario, reimpostare la connessione Wi-Fi. 
Consultare la sezione " Uso di Robot con l'app 
Bagotte > Reimpostazione della 
connessione Wi-Fi " del presente manuale.

Blu, 
lampeggiamento 
lento

La connessione Wi-Fi 
è in corso di ripristino 
o è stata reimpostata 
in precedenza. 

Impostazione della connessione Wi-Fi con Robot  er 
ulteriori dettagli, consultare la sezione "Uso di Robot 
con l'app Bagotte" del presente manuale.
Se necessario, reimpostare la connessione Wi-Fi. 
Consultare la sezione "Uso di Robot con l'app 
Bagotte > Reimpostazione della 
connessione Wi-Fi " del presente manuale.

Spento Robot è spento.
Il livello di carica di 
Robot è troppo 
basso.
Robot è in modalità 
di sospensione.  

Caricare Robot agganciandolo 
alla base di ricarica. Assicurarsi che 
l'interruttore di alimentazione principale 
nella parte inferiore di Robot sia in 
posizione ON. 




